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Nr. 94  VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

Na het voorgestelde artikel 7:232., een boek 7:1. 
invoegen, met als opschrift “Vennootschappen met 
coöperatief en participatief beheer”.

N° 94 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Après l’article 7:232  proposé, insérer un livre 
7:1., intitulé “Sociétés à gestion coopérative et par-
ticipative”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 95 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In het voormelde boek 7:1., een titel 1 invoegen, 
met als opschrift “Defi nitie en rechtsvorm”.

N° 95 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le livre 7:1 précité, insérer un titre 1er, intitulé 
“Défi nition et forme juridique”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 96 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 1, een artikel 7:1:1. invoegen, 
luidende:

“Art. 7:1:1. De vennootschappen met coöperatief 
en participatief beheer, hierna vcpb’s genoemd, zijn 
in artikel 1:5, § 2 bedoelde vennootschappen die de 
hierna opgesomde statutaire bepalingen aannemen. 
Ze bestaan uit werknemers die een meerderheidspar-
ticipatie in het kapitaal bezitten en die zich verenigen 
om hun respectief beroep gezamenlijk uit te oefenen 
in een onderneming waarover zij rechtstreeks dan wel 
via door hen uit hun midden aangewezen lasthebbers 
het beheer uitoefenen. Een vcpb mag eender welke be-
roepsactiviteit uitoefenen, zonder andere beperkingen 
dan die welke bij wet worden opgelegd.

De vennoten verenigen zich en kiezen elkaar uit vrije 
wil. Ze kunnen nauwkeurig omschrijven wat het sociale 
oogmerk is van de activiteiten die ze overeenkomstig 
het doel van de vennootschap verrichten, waarbij het 
voornaamste oogmerk niet mag bestaan in het verle-
nen van een onrechtstreeks vermogensvoordeel aan 
de vennoten.

De bedoelde vennootschappen die de statutaire 
bepalingen van dit Wetboek aannemen, mogen bij 
elke vermelding van hun rechtsvorm de woorden 
“Vennootschap met coöperatief en participatief beheer” 
toevoegen.”.

N° 96 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 1er précité, insérer un article 7:1:1, 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:1. Les sociétés à gestion coopérative et 
participative, ci-après dénommées “SCOP”, sont des 
sociétés visées à l’article 1:5, § 2, qui adoptent les 
dispositions statutaires énumérées ci-après. Elles sont 
formées par des travailleurs, associés majoritairement 
dans le capital, pour exercer en commun leurs profes-
sions dans une entreprise qu’ils gèrent directement 
ou par l’intermédiaire de mandataires désignés par 
eux et en leur sein. Les SCOP peuvent exercer toutes 
activités professionnelles, sans autres restrictions que 
celles résultant de la loi.

Les associés se groupent et se choisissent libre-
ment. Ils peuvent défi nir de façon précise le but social 
auquel sont consacrées les activités visées dans leur 
objet social et n’assignent pas pour but principal à la 
société de procurer aux associés un bénéfi ce patrimo-
nial indirect.

Les sociétés visées qui adoptent les dispositions 
statutaires du présent Code peuvent ajouter à toute 
mention de leur forme juridique les mots “Société à 
gestion coopérative et participative.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 97 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 1, een artikel 7:1:2. invoegen, 
luidende:

“Art. 7:1:2. Het statuut van vcpb kan worden aange-
vuld met een erkenning als sociale onderneming over-
eenkomstig de bij artikel 8:5 bepaalde voorwaarden.”.

N° 97 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 1er précité, insérer un article 7:1:2., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:2. Le statut de SCOP peut être complété 
d’un agrément en tant qu’entreprise sociale conformé-
ment aux conditions prévues par l’article 8:5.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 98 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 1, een artikel 7:1:3. invoegen, 
luidende:

“Art. 7:1:3. De vcpb’s zijn vennootschappen met 
een veranderlijk kapitaal met de rechtsvorm van een 
handelsvennootschap.”.

N° 98 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 1er précité, insérer un article 7:1:3., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:3. Les SCOP sont des sociétés à capital 
variable constituées sous la forme d’une société 
commerciale.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 99 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 1, een artikel 7:1:4. invoegen, 
luidende:

“Art. 7:1:4. De FOD die bevoegd is voor economie, 
de Nationale Raad voor de Coöperatie (NRC) of enige 
belanghebbende kan de voorzitter van de bevoegde 
rechtbank van koophandel, die optreedt als in kort ge-
ding, vragen om de wettelijke vertegenwoordiger van 
een vcpb te gelasten om op alle van die vennootschap 
uitgaande akten en documenten de benaming of het 
maatschappelijk doel ervan te vermelden, voorafge-
gaan of gevolgd door, naar gelang van de bepalingen 
in de statuten, de woorden “vennootschappen met 
coöperatief en participatief beheer”, met de vermelding 
van de vorm waarin de vennootschap is opgericht en 
de opgave van het veranderlijk kapitaal.”.

N° 99 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 1er précité, insérer un article 7:1:4., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:4. Le SPF qui a l ’économie dans ses 
compétences, le Conseil national de la Coopération 
(CNC) ou toute personne intéressée peut demander 
au président du tribunal de commerce compétent, 
statuant comme en référé, d’enjoindre au représen-
tant légal d’une SCOP de porter sur tous les actes et 
documents émanant de cette société la dénomination 
ou la raison sociale de celle-ci, précédée ou suivie 
des mots, compte tenu des dispositions contenues 
dans les statuts, de “société à gestion coopérative et 
participative”, accompagnée de la mention de la forme 
sous laquelle la société est constituée et de l’indication 
du capital variable.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 100 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In het voormelde boek 7:1., een titel 2 invoegen, 
met als opschrift “Oprichting”.

N° 100 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le livre 7:1 précité, insérer un titre 2, intitulé 
“Constitution”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 101 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 2, een artikel 7:1:5. invoegen, 
luidende:

“Art. 7:1:5. De vcpb’s mogen personen in dienst 
nemen die niet de hoedanigheid van vennoot hebben.

De statuten kunnen bepalen dat rechtspersonen 
alsook natuurlijke personen die geen werknemer van 
het bedrijf zijn, als vennoot kunnen worden opgenomen.

De werknemers moeten minstens 33 % van het kapi-
taal in handen hebben. Bij de aanvang van de activiteit 
en tot en met het derde jaar na de oprichting mag het 
percentage van het kapitaal dat de werknemers in 
handen hebben, niet minder bedragen dan 25 %, en 
vervolgens niet minder dan 33 % vanaf het vierde jaar.

De rechtbank van koophandel kan, op verzoek van 
eender welke belanghebbende, het verbod op de be-
naming “vcpb” uitspreken indien aan de in dit artikel 
en in dit Wetboek opgenomen voorwaarden niet wordt 
voldaan. De rechtbank kan de vcpb een maximale 
termijn van één jaar verlenen om haar situatie in orde 
te brengen.”.

N° 101 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 2 précité, insérer un article 7:1:5., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:5. Les SCOP peuvent employer des per-
sonnes n’ayant pas la qualité d’associé.

Les statuts peuvent prévoir l’admission en qualité 
d’associé de personnes morales ainsi que de per-
sonnes physiques non employées dans l’entreprise.

Les travailleurs détiennent au minimum 33  % du 
capital. En début d’activité et jusqu’à la fi n de la troi-
sième année, ce pourcentage de capital détenu par les 
travailleurs ne peut pas être inférieur à 25 % et puis à 
33 % à partir de la quatrième année.

Le tribunal de commerce peut, à la demande de 
tout intéressé, prononcer l’interdiction de l’appellation 
“SCOP” si les conditions du présent article et du pré-
sent Code ne sont pas respectées. Il peut accorder à 
la SCOP un délai maximum d’un an pour régulariser 
sa situation.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 102 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 2, een artikel 7:1:6. invoegen, 
luidende:

“Art. 7:1:6. De opneming als vennoot mag niet af-
hankelijk worden gemaakt van de verbintenis om op 
meer dan één aandeel in te schrijven of meer dan één 
aandeel te verwerven.

De statuten kunnen de werknemers-vennoten in het 
bedrijf echter op geldige wijze opleggen om in te schrij-
ven op een bepaald aantal aandelen of een bepaald 
aantal aandelen te verwerven, onder de in die statuten 
vastgestelde voorwaarden. In dat geval kunnen ze, 
onverminderd artikel 23 van de wet van 12 april 1965 be-
treffende de bescherming van het loon der werknemers, 
aan de vennoten geen stortingen voor de volstorting 
of de verwerving van die aandelen opleggen die meer 
bedragen dan één vijfde van hun maandloon.”.

N° 102 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 2 précité, insérer un article 7:1:6., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:6 L’admission en qualité d’associé ne peut 
pas être subordonnée à l’engagement de souscrire ou 
d’acquérir plus d’une part sociale. 

Toutefois, les statuts peuvent valablement imposer 
aux travailleurs-associés dans l’entreprise de souscrire 
ou d’acquérir, dans les conditions qu’ils prévoient, un 
nombre déterminé de parts sociales. Dans ce cas, sans 
préjudice de l’article 23 de la loi du 12 avril 1965 sur 
la protection de la rémunération des travailleurs, ils ne 
peuvent imposer aux associés, pour la libération ou 
l’acquisition de ces parts, des versements supérieurs 
à 1/5 de leur salaire mensuel.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 103 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 2, een artikel 7:1:7. invoegen, 
luidende:

“Art. 7:1:7. De algemene vergadering beslist bij 
meerderheid over de opneming als vennoot, onder de 
voorwaarden als bepaald in artikel 6:22.

De algemene vergadering is verplicht zich uit te spre-
ken over het verzoek tot opneming als vennoot dat is 
ingediend door iedere meerderjarige persoon die sinds 
langer dan één jaar ononderbroken in dienst is bij de 
onderneming. Indien het verzoek wordt verworpen, kan 
het jaarlijks worden hernieuwd.”.

N° 103 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 2 précité, insérer un article 7:1:7., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:7. L’admission en qualité d’associé est pro-
noncée par l’assemblée générale, statuant à la majorité, 
dans les conditions défi nies à l’article 6:22,

L’assemblée générale doit statuer sur la demande 
d’admission comme associé présentée par toute per-
sonne majeure employée de façon continue depuis au 
moins un an dans l’entreprise. En cas de rejet de la 
demande, celle-ci peut être renouvelée annuellement.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 104 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 2, een artikel 7:1:8. invoegen, 
luidende:

“Art. 7:1:8. Elk personeelslid kan, voor zover hij of zij 
ten volle over burgerrechtelijke bekwaamheid beschikt, 
uiterlijk één jaar na de indienstneming vennoot worden. 
De werknemer die vennoot wil worden, stuurt zijn ver-
zoek naar de raad van bestuur per gewone brief. Het 
komt de algemene vergadering toe uitspraak te doen 
over het verzoek.

De raad van bestuur moet de werknemers jaarlijks 
informeren dat zij de hoedanigheid van vennoot kunnen 
verwerven.”.

N° 104 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 2 précité, insérer un article 7:1:8., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:8. Pour autant qu’il dispose de la pleine 
capacité civile, tout membre du personnel a la pos-
sibilité d’acquérir la qualité d’associé au plus tard un 
an suivant son engagement. Le travailleur qui souhaite 
devenir associé envoie sa demande par lettre ordi-
naire adressée au conseil d’administration. Il revient 
à l’assemblée générale de statuer sur cette demande.

Le conseil d’administration est tenu d’informer, sur 
base annuelle, les travailleurs de leurs possibilités 
d’acquérir le statut d’associé.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 105 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 2, een artikel 7:1:9. invoegen, 
luidende:

“Art. 7:1:9. De statuten kunnen tevens bepalen dat 
de met eender welke werknemer van de onderneming 
gesloten arbeidsovereenkomst de betrokkene de ver-
plichting oplegt een verzoek in te dienen om als ven-
noot te worden toegelaten, binnen de in de statuten 
bepaalde termijn en ten vroegste wanneer de betrok-
kene meerderjarig wordt.”.

N° 105 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 2 précité, insérer un article 7:1:9., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:9. Les statuts peuvent également prévoir 
que le contrat de travail conclu avec toute personne 
employée dans l’entreprise fera obligation à l’intéressé 
de demander son admission comme associé dans le 
délai qu’ils précisent et au plus tôt à sa majorité.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 106 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 2, een artikel 7:1:10. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:10. Behoudens andersluidende bepaling 
van de statuten:

1. leidt elke beëindiging van de arbeidsovereenkomst 
tot het verlies van de hoedanigheid van vennoot;

2. leidt de vrijwillige afstand van de hoedanigheid van 
vennoot tot de beëindiging van de arbeidsovereenkomst.

Toch kunnen de statuten bepalen dat de oud-
werknemer de raad van bestuur per gewone brief kan 
verzoeken zijn hoedanigheid van vennoot te behouden. 
Het komt de volgende algemene vergadering toe uit-
spraak te doen over dat verzoek.

N° 106 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 2 précité, insérer un article 7:1:10., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:10. Sauf stipulation contraire dans les statuts:

1. toute rupture du contrat de travail entraîne la perte 
de la qualité d’associé;

2. la renonciation volontaire à la qualité d’associé 
entraîne la rupture du contrat de travail.

Néanmoins, les statuts peuvent prévoir que l’ancien 
travailleur puisse demander, par courrier ordinaire 
adressé au conseil d’administration, à conserver son 
statut d’associé. Il revient à la prochaine assemblée 
générale de statuer sur cette demande.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 107 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In het voormelde boek 7:1, een titel 3 invoegen, 
met als opschrift “Werking”.

N° 107 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le livre 7:1 précité, insérer un titre 3, intitulé 
“Fonctionnement”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 108 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 3, een afdeling 1 invoegen, 
met als opschrift “Vergaderingen van vennoten of 
algemene vergaderingen en afdelingsvergaderingen”.

N° 108 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 3  précité, insérer une section 1e, 
intitulée “Assemblées d’associés ou assemblées 
générales et assemblées de section”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)



173119/006DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

Nr. 109 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde afdeling 1, een artikel 7:1:11. 
invoegen, luidende:

“Art. 7:1:11. De werknemers-vennoten moeten 
minstens 50  % van de stemrechten in de algemene 
vergadering bezitten.

Ingeval de in het eerste lid vermelde voorwaarde niet 
vervuld is en wanneer de statuten zulks bepalen, moe-
ten de beslissingen worden genomen bij meerderheid 
van stemmen van de werknemers en bij meerderheid 
van stemmen van de andere vennoten.

Alle vennoten die hebben voldaan aan hun statutaire 
verplichtingen, hebben het recht deel te nemen aan 
de algemene vergaderingen, waarvan de bijeenkom-
sten niet kunnen worden vervangen door schriftelijke 
raadplegingen.

De algemene vergaderingen worden gehouden met 
inachtneming van de regels vervat in dit Wetboek.”

N° 109 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans la section 1re précitée, insérer un article 
7:1:11., rédigé comme suit:

“Art. 7:1:11. Les travailleurs-associés doivent détenir 
au moins 50 % des voix à l’assemblée générale.

Au cas où la condition visée à l’alinéa premier n’est 
pas remplie et lorsque les statuts le stipulent que, les 
décisions doivent être prises à la majorité des voix des 
travailleurs et à la majorité des voix des autres associés.

Tous les associés ayant satisfait à leurs obligations 
statutaires ont le droit de participer aux assemblées 
générales, dont les réunions ne peuvent pas être rem-
placées par des consultations écrites.

Les règles générales fi xées par le présent Code 
concernant la tenue des assemblées générales sont 
d’application.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 110 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde afdeling 1, een artikel 7:1:12. 
invoegen, luidende:

“Art. 7:1:12. Wanneer de vennoten aan de slag zijn in 
eenheden die gevestigd zijn op verschillende plaatsen 
of wanneer hun aantal hoger is dan een in de statuten 
bepaald aantal, kan in de statuten worden bepaald dat 
de algemene vergadering wordt voorafgegaan door af-
delingsvergaderingen waarvoor dezelfde regels gelden 
als voor de algemene vergadering, met name inzake 
samenstelling, bijeenroeping, organisatie, quorum, 
meerderheid en notulen.

Die afdelingsvergaderingen beraadslagen afzonder-
lijk over dezelfde agenda. Zij verkiezen afgevaardigden 
die uiterlijk vijftien dagen na de afdelingsvergaderingen 
bijeenkomen in algemene vergadering, waarop de-
zelfde agenda wordt besproken. De statuten bepalen 
de indeling van de vennoten in afdelingen, alsook het 
aantal afgevaardigden voor de algemene vergadering.

Het aantal stemmen waarover die afgevaardigden 
beschikken, staat in verhouding tot het aantal op de 
afdelingsvergaderingen aanwezige of vertegenwoor-
digde vennoten.”.

N° 110 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans la section 1e précitée, insérer un article 
7:1:12., rédigé comme suit:

“Art. 7:1:12. Les statuts peuvent prévoir, lorsque les 
associés sont employés dans des établissements dis-
persés ou lorsque leur effectif excède un nombre qu’ils 
déterminent, que l’assemblée générale est précédée 
par des assemblées de section auxquelles s’appliquent 
les règles de composition, de convocation, de tenue, 
de quorum, de majorité et de procès-verbal des assem-
blées générales.

Ces assemblées de section délibèrent séparément 
sur le même ordre du jour. Elles élisent des délégués 
qui se réunissent, sur le même ordre du jour, quinze 
jours au plus tard après les assemblées de section, 
en assemblée générale. Les statuts déterminent la 
répartition des associés en sections et le nombre de 
délégués à l’assemblée générale.

Le nombre de voix dont disposent ces délégués est 
proportionnel à celui des associés présents ou repré-
sentés dans les assemblées de section.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 111 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde afdeling 1, een artikel 7:1:13. 
invoegen, luidende:

“Art. 7:1:13. Onverminderd de bijzondere bepalingen 
van dit Wetboek en behoudens andersluidende statu-
taire bepalingen, worden de beslissingen bij meerder-
heid van stemmen genomen en volgens het beginsel 
van één man, één stem.

Een vennoot kan zich alleen door een andere ven-
noot laten vertegenwoordigen. De statuten bepalen dat 
niemand aan de stemming in de algemene vergade-
ring mag deelnemen met meer dan een tiende van het 
aantal stemmen verbonden aan de vertegenwoordigde 
aandelen.”.

N° 111 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans la section 1e précitée, insérer un article 
7:1:13., rédigé comme suit:

“Art. 7:1:13. Sans préjudice des dispositions particu-
lières prévues dans le présent Code et sauf disposition 
statutaire contraire, les décisions sont prises à la majo-
rité des voix et selon le principe d’un homme, une voix.

Un associé ne peut se faire représenter que par un 
autre associé. Les statuts stipulent que nul ne peut 
prendre part au vote à l’assemblée générale pour un 
nombre de voix dépassant le dixième des voix atta-
chées aux parts ou actions représentées.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 112 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 3, een afdeling 2 invoegen, 
met als opschrift “Leiding en bestuur”.

N° 112 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 3 précité, insérer une section 2, inti-
tulée “Direction et administration”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 113 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde afdeling 2, een artikel 7:1:14. 
invoegen, luidende:

“Art. 7:1:14. Elke vennoot kan worden benoemd tot 
directeur, bestuurder of zaakvoerder, zonder in voorko-
mend geval de voordelen van zijn arbeidsovereenkomst 
te verliezen.”.

N° 113 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans la section 2  précitée, insérer un article 
7:1:14., rédigé comme suit:

“Art. 7:1:14. Sans perdre, le cas échéant, le bénéfi ce 
de son contrat de travail, tout associé peut être nommé 
en qualité de directeur, d’administrateur ou de gérant.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 114 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde afdeling 2, een artikel 7:1:15. 
invoegen, luidende:

“Art.7:1:15. De werknemers vertegenwoordigen 
ten minste 33 % van de stemmen in de beheers- en 
bestuursorganen van de vcpb. De beslissingen wor-
den genomen bij meerderheid van stemmen van de 
werknemers en bij meerderheid van stemmen van de 
andere vennoten.”.

N° 114 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans la section 2  précitée, insérer un article 
7:1:15., rédigé comme suit:

“Art.7:1:15. Les travailleurs représentent au minimum 
33 % des voix dans les organes de direction et de ges-
tion de la SCOP. Les décisions sont prises à la majorité 
des voix des travailleurs et à la majorité des voix des 
autres associés.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 115 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde afdeling 2, een artikel 7:1:16. 
invoegen, luidende:

“Art. 7:1:16. Wanneer de directeurs, de zaakvoerders 
of de beheerders door de vcpb worden bezoldigd voor 
de functies die ze uitoefenen, worden zij, volgens de 
arbeidswetgeving, beschouwd als werknemers van 
de onderneming, indien zij dat al niet om een andere 
reden zijn.”.

N° 115 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans la section 2  précitée, insérer un article 
7:1:16., rédigé comme suit:

“Art. 7:1:16 Les directeurs, les gérants ou les admi-
nistrateurs lorsqu’ils perçoivent une rémunération de 
la SCOP au titre de leurs fonctions peuvent être, au 
regard de la législation du travail, considérés comme 
employés de l’entreprise s’ils ne le sont pas déjà à un 
autre titre.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)



24 3119/006DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

Nr. 116 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde afdeling 2, een artikel 7:1:17. 
invoegen, luidende:

“Art. 7:1:17. Het ontslag uit, de niet-hernieuwing van 
of de intrekking van de functies van zaakvoerder, lid van 
de raad van bestuur, algemeen directeur van de vcpb 
doen geen afbreuk aan de arbeidsovereenkomst die de 
betrokkenen eventueel met de vcpb hebben gesloten.”.

N° 116 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans la section 2  précitée, insérer un article 
7:1:17., rédigé comme suit:

“Art. 7:1:17. La démission, le non-renouvellement 
ou la révocation des fonctions de gérant, de membre 
du conseil d’administration, de directeur général de la 
SCOP n’ont pas pour effet de porter atteinte au contrat 
de travail éventuellement conclu par les intéressés avec 
la SCOP.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 117 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In het voormelde boek 7:1, een titel 4 invoegen, 
met als opschrift “Vereffening”.

N° 117 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le livre 7:1 précité, insérer un titre 4, intitulé 
“Liquidation”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 118 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 4, een artikel 7:1:18. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:18. De statuten kunnen bepalen dat, indien 
bij een vereffening van een vcpb een positief netto-
actief overblijft na de betaling van het passief, dit be-
drag geheel of gedeeltelijk wordt overgemaakt aan een 
of meer vcpb’s of verenigingen van vcpb’s, aan een 
publiekrechtelijke rechtspersoon of aan een werk van 
algemeen nut zonder winstoogmerk.

Het komt de algemene vergadering toe te beslissen 
over de verdeling van het resterende netto-actief.

Indien de vcpb ook een vennootschap met een 
sociaal oogmerk is, mag het resterend netto-actief in 
geen geval direct of indirect worden verdeeld onder de 
vennoten, werknemers of andere rechthebbenden.”.

N° 118 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 4 précité, insérer un article 7:1:18., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:18 En cas de liquidation d’une SCOP si, 
malgré le paiement du passif, persiste un actif net 
positif, les statuts peuvent prévoir que tout ou partie 
de cette somme soit versée à une ou plusieurs SCOP 
ou unions de SCOP, à une personne morale de droit 
public ou à une œuvre d’intérêt général ne poursuivant 
pas de but lucratif.

Il revient à l’assemblée générale de décider de la 
répartition de l’actif net subsistant.

Dans l’hypothèse où la SCOP est également une 
entreprise à fi nalité sociale, l’actif net subsistant ne peut 
en aucun cas être directement ou indirectement réparti 
entre les associés, travailleurs ou autres ayants droit.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 119 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In het voormelde boek 7:1, een titel 5 invoegen, 
met als opschrift “Maatschappelijk kapitaal”.

N° 119 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le livre 7:1 précité, insérer un titre 5, intitulé 
“Capital social”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 120 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 5, een artikel 7:1:19. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:19. Het kapitaal van een vcpb bestaat uit 
aandelen waarop onder meer werd ingeschreven door 
de vennoten. Indien de statuten dit bepalen, kunnen 
verschillende categorieën aandelen worden gecreëerd, 
onder meer:

1. oprichtersaandelen die in het bezit kunnen zijn van:

a. de ondertekenaars van de oprichtingsakte van de 
vennootschap;

b. eenieder die later eenparig door de oprichters is 
toegelaten;

2. aandelen van coöperanten die het sociaal oogmerk 
aanhangen en die niet aan de voorwaarden voldoen om 
deel uit te maken van de vorige categorie;

3. aandelen waarop optioneel is ingeschreven, onder 
meer door de stakeholders van de activiteiten van de 
vcpb, bijvoorbeeld door klanten.

Die verschillende categorieën aandelen kunnen al 
dan niet een stemrecht verlenen, verschillende waarden 
hebben en recht geven op verschillende vergoedingen.

Die aandelen zijn op naam. De overdracht ervan 
moet ter goedkeuring worden voorgelegd hetzij aan de 
algemene vergadering, hetzij aan de zaakvoerders of 
aan de beheersorganen volgens de door de statuten be-
paalde voorwaarden, onverminderd de artikelen 6:6 en 
6:7 met betrekking tot de overdracht van aandelen in 
de coöperatieve vennootschappen.”.

N° 120 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 5 précité, insérer un article 7:1:19., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:19 Le capital des SCOP est représenté 
par des parts sociales souscrites notamment par les 
associés. Quand les statuts le prévoient, il peut être 
créé des catégories de parts différentes, notamment:

1. des parts des fondateurs pouvant être détenues 
par:

a. des signataires de l’acte constitutif de la société;

b. toute personne admise ultérieurement en son sein 
par le groupe des fondateurs à l’unanimité;

2. des parts de coopérateurs adhérant à l’objet social 
et qui ne remplissent pas les conditions pour faire partie 
de la précédente catégorie;

3. des parts optionnellement souscrites, notamment 
par les parties prenantes aux activités de la SCOP, 
comme par exemple ses clients.

Ces catégories de parts distinctes peuvent permettre 
ou non un droit de vote, être de valeurs différentes et 
donner droit à des rémunérations différentes.

Ces parts sociales sont nominatives. Leur cession 
est soumise à l’agrément soit de l’assemblée générale 
soit des gérants ou des organes de gestion dans les 
conditions fi xées par les statuts, sans préjudice des 
articles 6:6 et 6:7 relatifs au transfert de parts dans les 
sociétés coopératives.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 121 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 5, een artikel 7:1:20. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:20. “Iedere inschrijving op aandelen wordt 
vastgesteld in een verslag dat wordt opgesteld onder 
door de Koning bepaalde voorwaarden.”.

N° 121 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 5 précité, insérer un article 7:1:20., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:20 Toute souscription de parts est constatée 
sur un bulletin établi dans les conditions fi xées par le 
Roi.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 122 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 5, een artikel 7:1:21. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:21. Het aantal aandelen dat een vennoot 
mag bezitten, mag niet meer bedragen dan een in de 
statuten vastgesteld maximum, en het mag 25 % van 
het kapitaal van de vcpb niet overschrijden.

De statuten moeten voorzien in de nadere regels 
in verband met de eventuele terugbetaling of terug-
koop van het teveel aan aandelen dat vennoten nog 
bezitten.”.

N° 122 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 5 précité, insérer un article 7:1:21., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:21 Le nombre de parts sociales susceptibles 
d’être détenues par un même associé ne peut excéder 
un maximum fi xé par les statuts, et au plus la moitié de 
25 % du capital de la SCOP.

Les statuts doivent prévoir les modalités suivant les-
quelles il est procédé, s’il y a lieu, au remboursement 
ou au rachat des parts excédentaires encore détenues 
par des associés.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 123 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 5, een artikel 7:1:22. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:22. Een vcpb mag participeren in het ka-
pitaal van een andere vcpb, zonder beperking op de 
participatie in dat kapitaal.

De statuten van de vcpb waarin wordt gepartici-
peerd, kunnen bepalen dat de participerende vcpb in 
de algemene vergaderingen over bijkomende stemmen 
beschikt, waarvan het aantal niet meer mag bedragen 
dan het aantal werknemers-vennoten in de vennoot-
schap die er het minste telt. Die bijkomende stemmen, 
die moeten worden toegevoegd aan de stemmen waar-
over de vennootschap krachtens artikel 12 beschikt, 
mogen echter niet tot gevolg hebben dat de participe-
rende vcpb een meerderheidsparticipatie verwerft.”.

N° 123 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 5 précité, insérer un article 7:1:22., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:22 Une SCOP peut participer au capital 
d’une autre SCOP, sans limitation de prise de partici-
pation dans le capital.

Les statuts de la SCOP dans laquelle est prise la 
participation peuvent prévoir que la SCOP participante 
dispose dans ses assemblées générales de voix sup-
plémentaires dont le nombre ne peut excéder le nombre 
des travailleurs-associés dans la société qui en compte 
le moins. Toutefois, ces voix supplémentaires, ajoutées 
à la voix dont elle dispose en vertu de l’article 12, ne 
peuvent avoir pour effet de conférer à la SCOP parti-
cipante la majorité.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 124 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 5, een artikel 7:1:23. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:23. De statuten van de vcpb mogen niet 
toestaan dat de algemene vergadering gemachtigd is 
om van de reserves afgehouden bedragen op te nemen 
in het kapitaal om aldus de waarde van de aandelen te 
verhogen of om aandelen kosteloos te verstrekken.”.

N° 124 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 5 précité, insérer un article 7:1:23., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:23 Les statuts de la SCOP ne peuvent pas 
autoriser l’assemblée générale à incorporer au capital 
des sommes prélevées sur les réserves et à relever en 
conséquence la valeur des parts sociales ou à procéder 
à des distributions de parts gratuites.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 125 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 5, een artikel 7:1:24. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:2:24. De aandelen moeten volledig worden 
volgestort zodra erop wordt ingeschreven, ongeacht 
of het gaat om een inbreng in natura dan wel in geld.

Wanneer de vcpb echter wordt opgericht in de vorm 
van een coöperatieve vennootschap met beperkte 
aansprakelijkheid en onverminderd de artikelen 5:8 en 
5:9, mag de inbreng in geld worden volgestort bij de 
inschrijving voor een bedrag tot 6 200 euro, waarbij het 
overschot dient te worden gestort binnen een maximale 
termijn van drie jaar te rekenen vanaf de dag van de 
inschrijving. Voor de werknemers-vennoten in de on-
derneming kan die storting geschieden door middel 
van inhoudingen op hun loon of door compensatie met 
liquide of opeisbare schuldvorderingen, van welke aard 
ook, die ze kunnen hebben ten aanzien van de vcpb.

Ingeval aandelen worden volgestort door middel van 
inhoudingen op het loon, is artikel 23 van de wet van 
12 april 1965 betreffende de bescherming van het loon 
der werknemers van toepassing.”.

N° 125 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 5 précité, insérer un article 7:1:24., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:2:24. Les parts sociales doivent être intégra-
lement libérées dès leur souscription, qu’elles repré-
sentent des apports en nature ou en numéraire.

Toutefois, lorsque la SCOP est constituée sous forme 
de société coopérative à responsabilité limitée et sans 
préjudice des articles 5:8 et 5:9, les parts en numéraire 
peuvent être libérées lors de leur souscription à hauteur 
de 6 200 euros, la libération du surplus devant interve-
nir dans un délai maximum de trois ans à compter du 
jour de la souscription. Pour les travailleurs-associés 
dans l’entreprise, cette libération peut être réalisée 
au moyen de retenues sur leurs rémunérations ou par 
compensation avec des créances, liquides et exigibles 
de quelle que nature que ce soit, qu’ils peuvent détenir 
sur la SCOP.

En cas de libération des parts au moyen de rete-
nues sur les rémunérations, l’article 23  de la loi du 
12 avril 1965 sur la protection de la rémunération des 
travailleurs est d’application.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 126 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 5, een artikel 7:1:25. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:25. Indien de vennoot wordt uitgesloten, 
ontslag neemt of overlijdt en indien ten gevolge daar-
van zijn aandelen tenietgaan, kunnen de statuten de 
zaakvoerders, de bestuurders of de algemeen directeur 
toestaan niet te eisen dat wordt overgegaan tot storting 
van het resterende saldo dat eventueel dient te worden 
volgestort.”.

N° 126 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 5 précité, insérer un article 7:1:25., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:25. En cas d’exclusion, de démission ou de 
décès de l’associé et d’annulation consécutive de ses 
parts sociales, les statuts peuvent autoriser les gérants, 
les administrateurs ou le directeur général à ne pas 
exiger le versement du solde restant éventuellement à 
libérer sur ces parts.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 127 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 5, een artikel 7:1:26. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:26. De vcpb heeft het recht de aandelen die 
toebehoren aan de vennoten die geen werknemer van 
het bedrijf zijn, tegen ten minste hun nominale waarde 
terug te betalen.”.

N° 127 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 5 précité, insérer un article 7:1:26., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:26. La SCOP a la faculté de rembourser, 
au minimum à leur valeur nominale, les parts appar-
tenant aux associés qui ne sont pas travailleurs dans 
l’entreprise.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 128 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In het voormeld boek 7:1, een titel 6 invoegen, met 
als opschrift “Verdeling van de winst”.

N° 128 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le livre 7:1 précité, insérer un titre 6, intitulé 
“Répartition des bénéfi ces”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 129 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 6, een artikel 7:1:27. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:27. De winst wordt gevormd door de netto-
opbrengsten van het boekjaar, min de algemene kosten 
en andere lasten van de vcpb, alle afschrijvingen en pro-
visies inbegrepen. Noch het bedrag van de herevaluatie 
van de vaste activa, noch de meerwaarden die worden 
vastgesteld bij de overdracht van participatiebewijzen 
en bij de overdracht of de inbreng in de vennootschap 
van onroerende goederen, bedrijfstakken of handels-
zaken, worden in rekening gebracht voor de winst, en 
evenmin kunnen zij gepaard gaan met enige verdeling 
aan de werknemers of met de uitbetaling van een rente 
op de aandelen. Die meerwaarden worden opgenomen 
in de wettelijke reserve en in het ontwikkelingsfonds.”.

N° 129 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 6 précité, insérer un article 7:1:27., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:27. Les bénéfi ces sont constitués par les 
produits nets de l’exercice, sous déduction des frais 
généraux et autres charges de la SCOP, y compris 
tous amortissements et provisions. Ni le montant des 
réévaluations pratiquées sur les actifs immobilisés, ni 
les plus-values constatées à l’occasion de la cession 
de titres de participation, de la cession ou de l’apport 
en société de biens immobiliers, de branches d’activité 
ou de fonds de commerce n’entrent dans les bénéfi ces 
et ils ne peuvent faire l’objet d’aucune distribution aux 
salariés ni d’aucun versement d’intérêt aux parts. Ces 
plus-values sont affectées à la réserve légale et au 
fonds de développement.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 130 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 6, een artikel 7:1:28. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:28. De winst wordt verdeeld op grond van 
de volgende regels:

1. een gedeelte van 15 % wordt besteed aan de op-
bouw van de wettelijke reserve; die afname is niet langer 
verplicht wanneer het bedrag van die reserve gelijk 
is aan het hoogste door het kapitaal bereikte bedrag;

2. een gedeelte, dat niet minder dan 15 % mag be-
dragen, wordt besteed aan een investeringsreserve;

3. een gedeelte, dat niet minder dan 25  % mag 
bedragen, wordt toegewezen aan alle werknemers, al 
dan niet vennoten, die in dienst zijn bij de onderneming 
bij de sluiting van het boekjaar; de verdeling onder de 
begunstigden gebeurt, naar gelang van de statutaire 
bepalingen, hetzij naar rata van de lonen die zij tijdens 
het boekjaar hebben ontvangen, hetzij naar rata van 
hun arbeidsduur tijdens dat jaar, hetzij op gelijke basis, 
hetzij door een combinatie van die verschillende criteria; 
de statuten kunnen tevens bepalen dat bij het vaststel-
len van de rechten van elke begunstigde met het oog 
op die verdeling, rekening zal worden gehouden met 
een coëfficiënt van maximum twee, evenredig met zijn 
anciënniteit als werknemer in de vcpb;

4. indien de statuten in de uitkering van meerwaar-
den of dividenden voorzien, mag het totale bedrag 
van die uitkeringen jaarlijks niet meer bedragen dan 
het totaal van de in 1° en 2° bedoelde toewijzingen 
aan de reserves, noch mag dat bedrag hoger zijn dan 
de aan de werknemers toegekende bedragen met 
toepassing van de in 3° opgenomen bepalingen; de 
als dividenden uitgekeerde bezoldiging, toegepast op 
het effectief volgestorte bedrag, moet rekening houden 
met de regel in artikel 5, eerste lid, d), van de wet van 
20 juli 1955 houdende instelling van een Nationale Raad 
voor Coöperatie, in verband met een matige rentevoet, 
beperkt tot de maatschappelijke aandelen.

N° 130 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 6 précité, insérer un article 7:1:28., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:28. Les bénéfi ces sont répartis en tenant 
compte des règles suivantes:

1. une fraction de 15 % est affectée à la constitution 
de la réserve légale; ce prélèvement cesse d’être obli-
gatoire lorsque le montant de ladite réserve s’élève au 
montant le plus élevé atteint par le capital;

2. une fraction, qui ne peut être inférieure à 1530 %, 
est affectée à une réserve d’investissement;

3. une fraction, qui ne peut être inférieure à 25 %, 
est attribuée à l’ensemble des travailleurs, associés 
ou non, occupés dans l’entreprise, à la clôture de 
l’exercice; la répartition entre les bénéfi ciaires s’opère, 
selon ce que prévoient les statuts, soit au prorata des 
salaires touchés au cours de l’exercice, soit au prorata 
du temps de travail fourni pendant celui-ci, soit égali-
tairement, soit en combinant ces différents critères; les 
statuts peuvent également prévoir que la détermination 
des droits de chaque bénéfi ciaire sur cette répartition 
tiendra compte d’un coefficient, au maximum égal à 
deux, proportionnel à son ancienneté comme travailleur 
dans la SCOP;

4. si les statuts prévoient le versement de plus-values 
ou de dividendes, le total de ces versements ne peut 
excéder, chaque année, ni le total des dotations aux 
réserves prévues aux 1° et 2° ci-dessus, ni les sommes 
allouées aux travailleurs en application des dispositions 
du 3° ci-dessus; la rémunération distribuée au titre des 
dividendes appliqué au montant effectivement libéré 
doit prendre en compte la règle posée par l’article 5, 
alinéa 1er, d), de la loi du 20 juillet 1955 portant institution 
d’un Conseil national de la Coopération concernant un 
taux d’intérêt modéré limité aux parts sociales.



393119/006DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

De algemene vergadering van de vcpb kan ertoe 
beslissen die minimumpercentages te verhogen.”.

L’Assemblée générale de la SCOP est en mesure 
de modifi er ces taux minima à la hausse si elle statue 
en ce sens.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 131 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 6, een artikel 7:1:29. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:29. De vcpb’s die de in dit Wetboek op-
gesomde statutaire bepalingen naleven en effectief 
toepassen, kunnen aanspraak maken op de toepassing 
van de volgende fi scale bepalingen:

1. voor de aan de investeringsreserve toegewezen 
winst bedraagt het vrijgestelde percentage, in afwijking 
van artikel 194quater, §  2, van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992, 75 %;

2. de maatregelen in verband met de participatie 
van de werknemers in de winst worden genomen 
overeenkomstig de wet van 22 mei 2001 betreffende 
de werknemersparticipatie in het kapitaal en in de winst 
van de vennootschappen.

In artikel 21  van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 
28 juli 2011, wordt een 6°/1 ingevoegd, luidende:

“6°/1 de eerste schijf van 350 euro van dividenden 
van de vennootschappen met coöperatief en participa-
tief beheer, als bedoeld bij de wet van ... tot invoering 
van het Wetboek van vennootschappen en verenigingen 
en houdende diverse bepalingen.”.”.

N° 131 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 6 précité, insérer un article 7:1:29., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:29. Les SCOP respectant les dispositions 
statutaires énumérées par le présent Code et les 
appliquant de manière effective peuvent bénéfi cier des 
dispositions fi scales suivantes:

1. pour les bénéfi ces affectés à la réserve d’inves-
tissement, par dérogation à l’article 194quater, § 2, du 
Code des impôts sur les revenus 1992, le pourcentage 
d’immunisation est de 75100 %;

2. le Roi détermine Lles mesures afi n que larelatives 
à la participation des travailleurs aux bénéfi ces soit 
immunisée à 100  %, tant au niveau de l’impôt des 
personnes physiques que de l’impôt des sociétéssont 
prises dans le cadre de la loi du 22 mai 2001 relative 
aux régimes de participation des travailleurs au capital 
et aux bénéfi ces des sociétés.

À l’article 21 du Code des impôts sur les revenus 
1992, modifi é en dernier par la loi du 28 juillet 2011, il 
est inséré un 6°/1, rédigé comme suit:

“6°/1 la première tranche de 350 euros de dividendes 
des sociétés à gestion coopérative et participative 
visées par la loi du…………. Introduisant le Code des 
sociétés et des associations et portant des dispositions 
diverses.”.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 132 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 6, een artikel 7:1:30. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:30. De Nationale Raad voor de Coöperatie 
(NRC) Om de vier jaar herziet de FOD Economie de 
statuten van de vcpb’s, zodat deze vennootschappen 
de nodige wijzigingen kunnen aanbrengen om recht te 
hebben op de bij artikel 6:40 van deze wet bedoelde 
fi scale regeling.

Als niet wordt voldaan aan de verplichting tot herzie-
ning van de statuten binnen een termijn van twee maan-
den te rekenen van de verzending door de NRCFOD 
Economie van het verslag over de aan die statuten aan 
te brengen wijzigingen, brengt dit het verval met zich 
van het voordeel van de bepalingen van deze wet, met 
terugwerking vanaf de datum van de verzending van 
het verslag.”.

N° 132 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 6 précité, insérer un article 7:1:30., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:30. Le Conseil national de la coopération 
(CNC) Le SPF Économie procède, tous les 4 ans, à la 
révision des statuts des SCOP afi n de que ces dernières 
puissent apporter les modifi cations nécessaires pour 
bénéfi cier du régime fi scal prévu à l’article 6:40 de la 
présente loi.

Le non-respect de l’obligation de révision des statuts 
dans un délai de deux mois à compter de la trans-
mission par le CNCSPF Economie du rapport relatif 
aux modifi cations à effectuer aux statuts entraîne la 
déchéance du bénéfi ce des dispositions prévues par 
le présent Code avec effet rétroactif à compter de la 
date de transmission dudit rapport.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 133 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 6, een artikel 7:1:31. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:31. Met toepassing van de bepalingen van 
artikel 6:39, 3° en 4°, kan de algemene vergadering 
beslissen de onder de vennoten uitkeerbare winst van 
het afgelopen boekjaar geheel of gedeeltelijk om te 
zetten in aandelen.

Bij de toewijzing van de aandelen heeft elke vennoot 
dezelfde rechten als die welke hij zou hebben gehad 
bij de uitkering van de winst.”.

N° 133 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 6 précité, insérer un article 7:1:31., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:31. L’assemblée générale peut décider de 
la transformation en parts sociales de tout ou partie 
des bénéfi ces distribuables aux associés au titre de 
l’exercice écoulé, en application des dispositions du 
3° et du 4° de l’article 6:39.

Les droits de chaque associé dans l’attribution des 
parts sont identiques à ceux qu’il aurait eus dans la 
distribution des bénéfi ces.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 134 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In het voormelde boek 7:1, een titel 7 invoegen, 
met als opschrift “Intekening op voor werknemers 
voorbehouden aandelen”.

N° 134 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le livre 7:1 précité, insérer un titre 7, inti-
tulé “Souscription de parts sociales réservées aux 
travailleurs”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 135 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 7, een artikel 7:1:32. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:32. De vcpb’s kunnen, ongeacht in welke 
rechtsvorm ze zijn opgericht, in de hieronder aangege-
ven omstandigheden aandelen uitgeven waarop alleen 
hun werknemers mogen intekenen.

De aandelen waarop aldus wordt ingetekend, kunnen 
worden volgestort door opname van de opgebouwde 
bijzondere participatiereserve, dan wel volgens de 
nadere regels als bepaald in artikel 6:44.”.

N° 135 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 7 précité, insérer un article 7:1:32., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:32. Les SCOP, quelle que soit la forme 
sociétale juridique sous laquelle elles sont constituées, 
peuvent émettre, dans les conditions énoncées ci-
après, des parts sociales destinées à être souscrites 
exclusivement par leurs salariés.

Les parts ainsi souscrites peuvent être libérées par 
incorporation de la réserve spéciale de participation 
constituée ou selon les modalités prévues à l’article 
6:44.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 136 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 7, een artikel 7:1:33. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:33. De algemene vergadering beraadslaagt 
over het verslag van de zaakvoerders, de raad van be-
stuur of het directiecomité, naar gelang van het geval, 
en, indien een commissaris van de rekeningen is aange-
steld, over zijn verslag, over het aantal aandelen dat ter 
intekening aan de werknemers zal worden aangeboden.

Indien er geen commissaris van de rekeningen is, 
kunnen vennoten er bij de algemene vergadering op 
aandringen een commissaris van de rekeningen aan te 
wijzen om het bijzonder verslag op te stellen. 

Met toepassing van de bepalingen van dit hoofdstuk 
mag het bedrag van de in een boekjaar doorgevoerde 
kapitaalsverhoging niet hoger zijn dan 30 % van het ei-
gen kapitaal, vermeerderd met de geplande verhoging.

De beslissing van de algemene vergadering geldt als 
toelating als vennoot van de werknemers die individueel 
intekenen op aandelen, met inachtneming van de in dit 
hoofdstuk opgenomen voorwaarden.”.

N° 136 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 7 précité, insérer un article 7:1:33., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:33. L’assemblée générale délibère sur le 
rapport des gérants, du conseil d’administration ou du 
comité de direction, selon le cas, et, si un commissaire 
a été désigné, sur le rapport de celui-ci, sur le nombre 
de parts dont la souscription est proposée aux salariés.

À défaut de commissaires, des associés peuvent 
solliciter auprès de l’assemblée générale la désignation 
d’un commissaire aux fi ns d’établissement du rapport 
spécial. 

Le montant de l’augmentation du capital réalisée 
pendant un exercice en application des dispositions du 
présent chapitre ne peut excéder 30 % des capitaux 
propres majorés de l’augmentation envisagée.

La décision de l’assemblée générale vaut admission 
en qualité d’associé des salariés qui souscrivent, à titre 
individuel, des parts sociales dans les conditions du 
présent chapitre.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 137 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 7, een artikel 7:1:34. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:34. De in artikel 6:44 bedoelde algemene 
vergadering bepaalt:

1. de anciënniteitsvoorwaarden, met uitsluiting van 
eender welke andere voorwaarde, waaraan de werk-
nemers moeten voldoen om op de aandelenuitgifte te 
mogen intekenen, waarbij de aldus vereiste aanwezig-
heid in de vcpb evenwel niet minder dan één jaar en 
niet meer dan drie jaar mag bedragen;

2. de termijn waarover de werknemers beschikken 
om hun rechten uit te oefenen, waarbij die termijn niet 
minder dan dertig dagen en niet meer dan zes maanden 
mag bedragen, te rekenen van de in het hiernavolgende 
artikel 36 bedoelde openstelling van de inschrijving;

3. de voorwaarden en de nadere regels inzake de 
volstorting van de aandelen;

4. in voorkomend geval, de berekeningswijze van 
de door de vcpb uitgevoerde aanvullende stortingen.

De algemene vergadering kan aan de zaakvoerders, 
aan de raad van bestuur of aan de directeur, naar ge-
lang van het geval, de vereiste bevoegdheden verlenen 
om de voormelde voorwaarden te bepalen.”.

N° 137 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 7 précité, insérer un article 7:1:34., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:34. L’assemblée générale prévue à l’article 
6:44 fi xe:

1. les conditions d’ancienneté, à l’exclusion de toute 
autre condition, qui seront exigées des travailleurs pour 
bénéfi cier de l’émission, la durée de présence dans la 
SCOP ainsi exigée ne pouvant toutefois être ni inférieure 
à un an ni supérieure à trois ans;

2. le délai accordé aux salariés pour l’exercice de 
leurs droits, ce délai ne pouvant être ni inférieur à trente 
jours ni supérieur à six mois, à dater de l’ouverture de 
la souscription prévue à l’article 36 ci-après;

3. les conditions et modalités de libération des parts;

4. le cas échéant, le mode de calcul des versements 
complémentaires effectués par la SCOP.

L’assemblée générale peut déléguer aux gérants, 
au conseil d’administration ou au directeur, selon le 
cas, les pouvoirs nécessaires pour fi xer les conditions 
énumérées ci-dessus.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 138 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 7, een artikel 7:1:35. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:35. Op zijn minst dertig dagen voordat de 
intekening wordt opengesteld, moeten de werknemers 
die voldoen aan de in artikel 6:45 opgenomen voorwaar-
den door de zaakvoerders, de bestuurders, de raad van 
de bestuur of de directeur, naar gelang van het geval, 
in kennis worden gesteld van de intekeningsvoorwaar-
den, van de verplichtingen waaraan de vennoten op 
grond van de statuten eventueel moeten voldoen, van 
de nadere regels inzake de volstorting van de aan-
delen waarop aldus wordt ingetekend, alsook van de 
voorwaarden waaronder zij kennis kunnen nemen van 
de sociale documenten die krachtens de wet dan wel 
de statuten aan de vennoten en de ondernemingsraad 
moeten worden bezorgd.

De personeelsafgevaardigden alsook de commis-
sarissen van de rekeningen worden er onder dezelfde 
voorwaarden van in kennis gesteld.

De commissarissen van de rekeningen of, bij ont-
stentenis ervan, de zaakvoerders, rapporteren in hun 
verslag aan de algemene vergadering over de om-
standigheden waarin de bepalingen van dit hoofdstuk 
werden toegepast.”.

N° 138 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 7 précité, insérer un article 7:1:35., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:35. Trente jours au moins avant l’ouverture 
de la souscription, les salariés répondant aux condi-
tions mentionnées au 1° de l’article 6:45 doivent être 
informés par les gérants, les administrateurs, le conseil 
d’administration ou le directeur, selon le cas, des condi-
tions de la souscription, des obligations auxquelles les 
associés peuvent être tenus du fait des statuts, des 
modalités de libération des parts ainsi souscrites, et 
des conditions dans lesquelles ils peuvent prendre 
connaissance des documents sociaux dont la loi ou 
les statuts prescrivent la communication aux associés 
et au conseil d’entreprise.

Les délégués du personnel et les commissaires sont 
informés dans les mêmes conditions.

Les commissaires ou, à défaut de commissaires, 
les gérants, dans leur rapport à l’assemblée générale, 
rendent compte des conditions dans lesquelles les 
dispositions du présent chapitre ont été appliquées.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 139 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 7, een artikel 7:1:36. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:36. Indien de vraag naar inschrijvingen 
hoger ligt dan het aantal aandelen waartoe krachtens 
artikel 6:44 is beslist door de algemene vergadering, 
moet de vermindering eerst betrekking hebben op:

1. hetzij de vragen van de werknemers met het 
hoogste maandloon;

2. hetzij de vragen van de werknemers die, reke-
ning houdend met de nieuwe aandelen waarop wordt 
ingeschreven, houder zouden worden van het hoogste 
aantal aandelen.

De vermindering van de vragen mag niet tot gevolg 
hebben dat een werknemer wordt uitgesloten, behalve 
als het aantal aangeboden aandelen lager ligt dan het 
aantal aanvragers.”.

N° 139 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 7 précité, insérer un article 7:1:36., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:36. Lorsque les demandes de souscription 
dépassent le nombre de parts fi xé par la décision de 
l’assemblée générale prévue à l’article 6:44, la réduc-
tion doit d’abord porter:

1. soit sur les demandes présentées par les travail-
leurs dont le salaire mensuel est le plus élevé;

2. soit sur les demandes présentées par les travail-
leurs qui, compte tenu des parts nouvellement sous-
crites, deviendraient détenteurs du plus grand nombre 
de parts sociales.

La réduction des demandes ne peut avoir pour 
effet d’écarter un travailleur, sauf le cas où le nombre 
des parts offertes serait inférieur au nombre des 
demandeurs.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 140 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 7, een artikel 7:1:37. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:37. Indien met toepassing van artikel 6:45, 
3°, een termijn wordt toegekend voor de volstorting 
van de nieuwe aandelen, mogen die aandelen worden 
volgestort door gelijke en regelmatige inhoudingen op 
het loon van de inschrijvers, volgens de door de Koning 
bepaalde voorwaarden.

De vcpb mag de in het vorige lid bedoelde inhou-
dingen aanvullen, maar het bedrag van die stortingen 
mag niet hoger liggen dan dat van de stortingen van 
elke werknemer, noch het maximum dat is bepaald bij 
artikel 23 van de wet van 12 april 1965 tot bescherming 
van het loon der werknemers overschrijden.”.

N° 140 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 7 précité, insérer un article 7:1:37., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:37 Dans le cas où un délai est accordé pour 
la libération des nouvelles parts sociales, en application 
du 3° de l’article 6:45, lesdites parts peuvent être libé-
rées par prélèvements égaux et réguliers sur le salaire 
des souscripteurs, dans les conditions fi xées par le Roi.

La SCOP peut compléter les prélèvements mention-
nés à l’alinéa premier, le montant de ces versements 
ne pouvant excéder ni celui des versements de chaque 
salarié ni le maximum déterminé en vertu de l’article 
23  de la loi du 12  avril  1965 sur la protection de la 
rémunération des travailleurs.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 141 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 7, een artikel 7:1:38. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:38. De Koning bepaalt de gevallen waarin 
de werknemers op hun verzoek de ontbinding of de 
vermindering van hun verbintenis kunnen verkrijgen en 
de voorwaarden waaronder de aandelen waarop werd 
ingetekend, zullen worden ingetrokken of vervangen.”.

N° 141 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 7 précité, insérer un article 7:1:38., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:38. Les cas dans lesquels les travailleurs 
peuvent, à leur demande, obtenir la résiliation ou la 
réduction de leur engagement et les conditions dans 
lesquelles les parts souscrites seront annulées ou 
remplacées, sont fi xés par le Roi.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 142 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 7, een artikel 7:1:39. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:39. Behalve in de in artikel 6:49 bedoelde 
gevallen, mogen de aandelen waarop onder de voor-
waarden van dit hoofdstuk werd ingeschreven, niet 
worden terugbetaald, noch worden overgedragen 
binnen een tijdspanne van vijf jaar, te rekenen van de 
datum van de inschrijving.”.

N° 142 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 7 précité, insérer un article 7:1:39., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:39. Les parts sociales souscrites dans les 
conditions du présent chapitre ne peuvent être ni rem-
boursées, ni cédées, avant l’expiration d’un délai de 
cinq années courant à la date de leur souscription, sauf 
dans les cas prévus à l’article 6:49.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 143 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 7, een artikel 7:1:40. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:40. Indien buiten de in artikel 39 bedoelde 
gevallen onmogelijk kan worden overgegaan tot de ge-
plande inhoudingen om de aandelen te volstorten, hetzij 
wegens de verbreking van de arbeidsovereenkomst, 
hetzij wegens enige andere reden, moet de inschrijver, 
op de voor de inhoudingen bepaalde data, rechtstreeks 
aan de vcpb een bedrag betalen dat gelijk is aan het 
bedrag van elk van die inhoudingen.”.

N° 143 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 7 précité, insérer un article 7:1:40., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:40. Lorsque, en dehors des cas prévus à 
l’article 39, il est impossible de procéder aux prélè-
vements prévus pour libérer les parts sociales, soit 
en raison de la rupture du contrat de travail, soit pour 
toute autre cause, le souscripteur est tenu de verser 
directement à la SCOP, aux dates prévues pour les 
prélèvements, une somme égale au montant de chacun 
de ces prélèvements.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 144 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In het voormelde boek 7:1, een titel 8 invoegen, 
met als opschrift: “Verenigingen van vcpb’s”.

N° 144 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le livre 7:1 précité, insérer un titre 8, intitulé 
“Unions de SCOP”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 145 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 8, een artikel 7:1:41. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:41. De vcpb’s mogen onderling verenigingen 
oprichten om hun gezamenlijke belangen te beheren, 
alsook om hun activiteiten uit te bouwen.”.

N° 145 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 8 précité, insérer un article 7:1:41., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:41. Les SCOP peuvent constituer entre elles 
des unions pour la gestion de leurs intérêts communs 
et le développement de leurs activités.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 146 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 8, een artikel 7:1:42. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:42. De verenigingen van vcpb’s mogen 
iedere natuurlijke persoon of rechtspersoon die recht-
streeks belang heeft bij hun taken aanvaarden als 
vennoot. Ten minste twee derde van de vennoten van 
die verenigingen moeten evenwel ten minste vijf vcpb’s 
of verenigingen van vcpb’s, federaties, vzw’s, groe-
peringen, economische samenwerkingsverbanden, 
voorzorgs- of bijstandsinstanties van vcpb’s of iedere 
andere door de Koning aangewezen organisatie zijn.”.

N° 146 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 8 précité, insérer un article 7:1:42., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:42. Les unions de SCOP peuvent admettre 
comme associé toute personne physique ou morale 
intéressée directement par leurs missions. Toutefois, 
elles doivent, pour les deux tiers au moins de leurs asso-
ciés, comprendre un minimum de cinq SCOP ou unions 
de SCOP, de fédérations, d’ASBL, de groupements, 
de groupements d’intérêt économique, d’œuvres de 
prévoyance ou d’assistance de SCOP ou de toute autre 
organisation désignée par le Roi.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 147 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 8, een artikel 7:1:43. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:43. Voor de verenigingen van vcpb’s gelden 
de volgende regels:

1. zowel in de vergaderingen waarin de vertegen-
woordigers van de vereniging zitting hebben als in de 
algemene vergaderingen van de verenigingen moet 
iedere beslissing, om te worden aangenomen, ten 
minste de helft van de stemmen krijgen; de statuten 
mogen aan de vcpb’s een aantal stemmen toekennen 
dat in verhouding staat tot hetzij:

a. het aantal van hun respectieve leden die de hoe-
danigheid van vennoot-werknemer hebben;

b. het bedrag van hun respectieve verrichtingen met 
de vereniging;

c. het gemiddelde van de twee voormelde criteria;

2. de bepalingen van artikel 6:3, 3° zijn niet van 
toepassing op de verenigingen; hun statuten mogen 
evenwel bepalen dat van de winst die overblijft na 
overdracht aan de wettelijke reserve zal worden ver-
deeld onder de vcpb’s die lid zijn van de vereniging, 
verhoudingsgewijs tot het bedrag van de verrichtingen 
die de bedoelde geassocieerde vcpb’s met de vereni-
ging hebben verwezenlijkt.”.

N° 147 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 8 précité, insérer un article 7:1:43., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:43. Les règles suivantes sont applicables 
aux unions de SCOP:

1. tant au sein des assemblées où siègent les 
représentants des membres de l’union qu’au sein des 
assemblées générales des unions, toute décision, pour 
être adoptée, doit recueillir au moins la moitié des voix; 
les statuts peuvent attribuer aux SCOP associées un 
nombre de voix proportionnel soit:

a. au nombre de leurs membres respectifs ayant la 
qualité de travailleur-associé;

b. au montant de leurs opérations respectives réali-
sées avec l’union;

c. à la moyenne des deux critères précités;

2. les dispositions du 3° de l’article 6:39 ne sont pas 
applicables aux unions; leurs statuts peuvent cepen-
dant stipuler qu’une fraction des bénéfi ces subsistant 
après dotation à la réserve légale sera répartie entre 
les SCOP membres de l’union, proportionnellement au 
montant des opérations réalisées par lesdites SCOP 
associées avec l’union.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 148 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In het voormelde boek 7:1, een titel 9 invoegen, 
met als opschrift “Omvorming van een bestaande 
vennootschap of een vzw tot een vcpb”.

N° 148 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le livre 7:1 précité, insérer un titre 9, intitulé 
“Transformation en SCOP d’une société existante ou 
d’une ASBL”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 149 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 9, een artikel 7:1:44. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:44. De door iedere vennootschap, ongeacht 
de vorm ervan, regelmatig genomen beslissing haar 
statuten te wijzigen om ze in overeenstemming te bren-
gen met de bepalingen van dit Wetboek, heeft niet de 
oprichting van een nieuwe rechtspersoon tot gevolg.”.

N° 149 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 9 précité, insérer un article 7:1:44., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:44. La décision régulièrement prise par 
toute société, quelle qu’en soit la forme, de modifi er 
ses statuts pour les adapter aux dispositions du pré-
sent Code, n’entraîne pas la création d’une personne 
morale nouvelle.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 150 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 9, een artikel 7:1:45. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:45. Wanneer een vennootschap wordt om-
gevormd tot een vcpb, worden haar aandelen omgezet 
in aandelen van die vcpb.

De vennoten of aandeelhouders die te kennen heb-
ben gegeven dat ze het niet eens zijn met de omvor-
ming, hebben drie maanden tijd om te beslissen of ze:

1. hetzij hun aandelen doen terugkopen, binnen een 
termijn van één jaar;

2. hetzij die aandelen nietig doen verklaren en de 
tegenwaarde ervan doen opnemen op een terugbetaal-
bare rekening met een interest tegen de wettelijke rente-
voet, en die binnen een jaar moet worden terugbetaald.

De verschillende termijnen gaan in vanaf de dag 
waarop de beslissing tot omvorming van de vennoot-
schap wordt bekendgemaakt.

Wat de toepassing van de twee vorige leden betreft, 
wordt de waarde van de maatschappelijke rechten 
waarvoor de omzetting of de terugbetaling wordt 
gevraagd, in geval van betwisting bepaald door een 
deskundige die wordt aangewezen hetzij door de par-
tijen, hetzij, als die het onderling niet eens zijn, door de 
rechtbank van koophandel, uitspraak doende zoals in 
kortgeding en zonder dat beroep mogelijk is.

Het waardeverschil dat in dit verband kan ontstaan 
tussen de nominale waarde van de nietigverklaarde 
aandelen en de bij de omvorming bepaalde waarde, 
kan geheel of gedeeltelijk bij de activa van de balans 
van de vennootschap worden opgenomen.”.

N° 150 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 9 précité, insérer un article 7:1:45., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:45. Lorsqu’une société procède à une 
conversion en SCOP, ses parts ou actions sont conver-
ties en parts sociales.

Les associés ou actionnaires qui se seraient oppo-
sés à la transformation peuvent opter, dans un délai de 
trois mois, soit:

1. pour le rachat de leurs parts sociales, dans un 
délai d’un an;

2. pour l’annulation de ces parts et l’inscription de 
leur contre-valeur sur un compte à rembourser, portant 
intérêt au taux légal et remboursable, dans un délai 
d’un an.

Les différents délais débutent à compter de la publi-
cation de la décision de transformation de la société.

Pour l’application des deux alinéas précédents, la 
valeur des droits sociaux dont la conversion ou le rem-
boursement est demandé est déterminée, en cas de 
contestation, par un expert désigné, soit par les parties, 
soit, à défaut d’accord entre elles, par le tribunal de 
commerce, statuant comme en référé et sans recours 
possible.

L’écart de valorisation qui peut résulter de l’opéra-
tion, entre la valeur nominale des parts sociales annu-
lées et la valeur déterminée lors de la transformation, 
peut être comptabilisé pour tout ou partie à l’actif du 
bilan de la société.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 151 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 9, een artikel 7:1:46. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:46. De vcpb’s kunnen, in het kader van de 
in artikel 6:58 bedoelde wijzigingen en onder de door 
hun statuten bepaalde voorwaarden, als vennoten 
natuurlijke personen of rechtspersonen opnemen die 
niet onmiddellijk van plan zijn een beroep te doen op 
de diensten van die vcpb of die geen gebruik zullen 
maken van hun activiteit, maar die via de inbreng van 
kapitaal willen bijdragen tot de verwezenlijking van de 
doelstellingen van de vcpb. Die vennoten mogen na vijf 
jaar in geen geval samen meer dan 49 % van het totale 
aantal stemrechten bezitten.”.

N° 151 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 9 précité, insérer un article 7:1:46., 
rédigé comme suit:

“Art.7:1:46. Les SCOP peuvent admettre, dans le 
cadre des modifi cations mentionnées à l’article 6:58, 
comme associés, dans les conditions fi xées par leurs 
statuts, des personnes physiques ou morales qui n’ont 
pas vocation immédiate à recourir à leurs services ou 
dont elles n’utilisent pas le travail, mais qui entendent 
contribuer par l’apport de capitaux à la réalisation des 
objectifs de la coopérative. Ces associés ne peuvent 
en aucun cas détenir, ensemble, plus de 49 % du total 
des droits de vote après un délai de 5 ans.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 152 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 9, een artikel 7:1:47. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:47. Voorts kunnen de statuten bepalen dat, 
gedurende de in het vorig artikel bepaalde maximumter-
mijn, hoogstens de helft van de zaakvoerders, bestuur-
ders, leden van het comité van toezicht of directeurs 
wordt aangewezen door de algemene vergadering 
onder de kandidaten die worden voorgedragen door 
de vroegere vennoten of door de vennoot geworden 
aandeelhouders van de vcpb.”.

N° 152 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 9 précité, insérer un article 7:1:47., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:47. Les statuts peuvent prévoir que, pendant 
le délai maximum fi xé à l’article précédent, la moitié au 
plus des gérants, des administrateurs, des membres 
du conseil de surveillance ou des directeurs soient 
désignés par l’assemblée générale parmi les candidats 
présentés par les anciens associés ou actionnaires 
devenus associés de la SCOP.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 153 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 9, een artikel 7:1:48. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:48. De statuten kunnen ook voorschrijven 
dat, tot de in artikel 6:56, tweede lid bedoelde termijn 
verstrijkt, de rechten van de werknemers en vennoten 
wat de in artikel 6:39 bedoelde verdeling van de winst 
betreft, hun kunnen worden toegekend in de vorm van 
aandelen.”.

N° 153 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 9 précité, insérer un article 7:1:48., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:48. Les statuts peuvent également stipuler 
que, jusqu’à l’expiration du délai prévu au deuxième 
alinéa de l’article 6:56, les droits des salariés et des 
associés sur la répartition des bénéfi ces mentionnée à 
l’article 6:39 leur sont attribués sous la forme de parts 
sociales.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 154 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 9, een artikel 7:1:49. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:49. Wanneer een vereniging zonder winst-
oogmerk is omgevormd tot een vcpb overeenkomstig 
de artikelen 14:37 tot 14:42 en 14:45, moet het in artikel 
14:38  bedoelde bedrag van het netto-actief worden 
vermeld in de jaarrekening van de vennootschap.

Dat bedrag mag niet aan de vennoten worden te-
rugbetaald, noch worden uitgekeerd, in welke vorm 
dan ook.

Na voldoening van alle schuldeisers bij de stopzet-
ting van de vennootschap geeft de vereffenaar of, in 
voorkomend geval, de curator aan voornoemd bedrag 
een bestemming die zoveel mogelijk aansluit bij het 
oogmerk dat de vennootschap overeenkomstig artikel 
8:5, § 1 heeft vooropgesteld.”.

N° 154 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 9 précité, insérer un article 7:1:49., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:49. Lorsqu’une association sans but lucratif 
s’est transformée en SCOP conformément aux articles 
14:37 à 14:42  et 14:45, le montant d’actif net visé à 
l’article 14:38  doit être identifi é dans les comptes 
annuels de la société.

Ce montant ne peut faire l’objet, sous quelle que 
forme que ce soit, d’un remboursement aux associés 
ou d’une distribution.

Après le règlement de tous les créanciers sociaux 
en cas de cessation, le liquidateur ou, le cas échéant, 
le curateur donne à ce montant une affectation qui se 
rapproche autant que possible du but assigné à la 
société conformément à l’article 8:5, § 1er.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 155 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 9, een artikel 7:1:50. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:50. Elke vennoot, elke betrokken derde, als-
ook de FOD bevoegd voor Economie, zijn gemachtigd 
de bevoegde rechtbank te verzoeken hetzij de bestuur-
ders of zaakvoerders, hetzij de vereffenaar(s), hetzij de 
curator(en) hoofdelijk te veroordelen tot het betalen van 
de bedragen die in strijd met artikel 6:60 zouden zijn 
terugbetaald of uitgekeerd. In geval van veroordeling 
stort de bevoegde rechtbank de betwiste bedragen op 
een onbeschikbare reserverekening of op een andere 
rekening, indien bijzondere omstandigheden zulks 
rechtvaardigen.

Ook de in het eerste lid bedoelde personen kunnen 
tegen de begunstigden optreden als zij bewijzen dat 
die wisten dat de hun gedane terugbetalingen of uit-
keringen onregelmatig waren of dat zij dat, gezien de 
omstandigheden, hadden moeten weten.”.

N° 155 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 9 précité, insérer un article 7:1:50., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:50. Tout associé, tout tiers intéressé ainsi 
que le SPF ayant l’Économie dans ses attributions, 
sont habilités à saisir le tribunal compétent afi n de 
faire condamner solidairement soit les administrateurs 
ou gérants, soit le ou les liquidateurs, soit le ou les 
curateurs au paiement des sommes qui auraient été 
remboursées ou distribuées en contrariété avec l’article 
6:60. En cas de condamnation, le tribunal compétent 
verse les sommes contestées sur un compte de réserve 
indisponible ou sur un autre compte lorsque des cir-
constances particulières le justifi ent.

Les personnes visées à l’alinéa 1er peuvent aussi agir 
contre les bénéfi ciaires si elles prouvent que ceux-ci 
connaissaient l’irrégularité des remboursements ou des 
distributions effectués en leur faveur ou ne pouvaient 
l’ignorer compte tenu des circonstances.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 156 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In het voormelde boek 7:1, een titel 10 invoegen, 
met als opschrift “Diverse bepalingen”.

N° 156 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le livre 7:1 précité, insérer un titre 10, intitulé 
“Dispositions diverses”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 157 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 10, een artikel 7:1:51. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:51. Het is de vcpb’s en de verenigingen 
van vcpb’s toegestaan giften en legaten te ontvangen.

Ook mogen ze van de Federale Staat of van de 
deelstaten specifi eke incentives krijgen, onder meer 
in de vorm van subsidies.”

N° 157 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 10 précité, insérer un article 7:1:51., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:51. Les SCOP et leurs unions sont autorisées 
à recevoir des dons et legs.

Elles peuvent également recevoir de l’État fédéral ou 
des Entités fédérées des encouragements spéciaux, 
notamment sous forme de subventions.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 158 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 10, een artikel 7:1:52. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:52. Onverminderd de regels die voor alle on-
dernemingen gelden, moeten de vcpb’s de bevoegde 
diensten alle nodige bewijsstukken bezorgen op grond 
waarvan kan worden nagegaan of hun werking in over-
eenstemming is met dit Wetboek.

Geen enkele vennootschap mag de benaming “ven-
nootschap met coöperatief en participatief beheer” of 
de afkorting “vcpb” voeren en aanspraak maken op 
het voordeel van de bepalingen die zijn vervat in de 
wet- en regelgevende teksten met betrekking tot de 
vcpb’s, tenzij die vennootschap, na voorlegging van de 
nodige bewijsstukken, in een door de FOD Economie 
opgestelde lijst is opgenomen.

Iedere belanghebbende kan de voorzitter van de 
bevoegde rechtbank, uitspraak doende zoals in kort-
geding, vragen enige betrokkene te gelasten, eventueel 
onder dwang, de woorden “vennootschap met coöpe-
ratief en participatief beheer” of de afkorting “vcpb” 
te schrappen wanneer die benaming ongeoorloofd 
wordt gebruikt, ondanks het in het tweede lid vermelde 
verbod.

Bovendien kan de voorzitter van de rechtbank van 
koophandel bevelen dat de beslissing wordt bekendge-
maakt, wordt aangekondigd op de door hem aangewe-
zen plekken, integraal of bij uittreksel wordt afgedrukt 
in de kranten en verspreid wordt via een of meer door 
hem aangewezen onlinecommunicatiekanalen, dat alles 
op kosten van de directie van de onderneming die de 
benaming in kwestie heeft gebruikt.”.

N° 158 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 10 précité, insérer un article 7:1:52., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:52. Les SCOP sont tenues, sans préjudice 
des autres règles applicables aux entreprises, de fournir 
aux services compétents toutes justifi cations utiles per-
mettant de vérifi er qu’elles fonctionnent conformément 
au présent Code.

Aucune société ne peut prendre ou conserver 
l’appellation de “société coopérative et participative” 
ou les initiales “SCOP”, et prétendre au bénéfi ce des 
dispositions prévues par les textes législatifs ou régle-
mentaires relatifs aux SCOP, si elle n’est pas inscrite, 
après production des pièces justifi catives nécessaires, 
sur une liste dressée par le SPF Economie.

Toute personne intéressée peut demander au pré-
sident du tribunal compétent, statuant comme en référé, 
d’enjoindre, le cas échéant sous astreinte, à toute 
personne concernée de supprimer les mots: “société 
coopérative et participative” ou les initiales “SCOP”, 
lorsque cette appellation est employée de manière 
illicite malgré l’interdiction édictée au deuxième alinéa.

Le président du tribunal de commerce peut, en outre, 
ordonner la publication de la décision, son affichage 
dans les lieux qu’il désigne, son insertion intégrale ou 
par extraits dans les journaux et sa diffusion par un 
ou plusieurs services de communication au public en 
ligne qu’il indique, le tout aux frais des dirigeants de 
l’organisme ayant utilisé la dénomination en cause.”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 159 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In het voormelde boek 7:1, een titel 11 invoegen, 
met als opschrift “Overgangsbepaling”.

N° 159 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le livre 7:1 précité, insérer un titre 11, intitulé 
“Disposition transitoire”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 160 VAN DE DAMES GERKENS EN ALMACI

Art. 2

In de voormelde titel 11, een artikel 7:1:53. invoe-
gen, luidende:

“Art. 7:1:53. De vcpb’s en de verenigingen van 
vcpb’s die bestaan op de dag waarop de wet van …… 
tot invoering van het Wetboek van vennootschappen 
en verenigingen en houdende diverse bepalingen in 
werking treedt, beschikken vanaf die dag over een 
termijn die loopt tot 1 januari 2024 om hun statuten in 
overeenstemming te brengen met deze bepalingen. 
Zodra die termijn verstreken is, worden de statutaire 
bepalingen die in strijd zijn met deze wet, voor niet-
geschreven gehouden.

De algemene vergaderingen beraadslagen geldig 
voor het aanpassen van de statuten in die zin.”.

VERANTWOORDING 
(AMENDEMENTEN NRS. 94 TOT 160)

Deze amendementen beogen de solidaire en participatieve 
economie te ondersteunen door in een wetgevend kader te 

voorzien waarin de op coöperatieve en participatieve wijze 
beheerde vennootschappen kunnen gedijen. Die vennoot-
schappen met coöperatief en participatief beheer (vcpb’s) zijn 
commerciële bedrijven waarin, los van hun oorspronkelijke 
rechtsvorm, het belang van de werknemers en de vorming van 
fi nanciële reserves zwaarder doorwegen dan bij de andere 
vennootschapsvormen.

De vcpb stelt haar fi nanciële middelen immers ten dienste 
van het project van die vennootschap en doet daar dus méér 
mee dan dividenden uitbetalen ten bate van louter de aandeel-

houders. De vcpb staat tevens een aanzienlijke meerderheids-
participatie van de werknemers in het beheer en het kapitaal 
van de vennootschap voor; bovendien kan een vennootschap 
met die rechtsvorm door de werknemers worden overgeno-
men of kan ze worden overgedragen als ze in moeilijkheden 

verkeert. Deze rechtsvorm bestaat al in de Europese Unie, 
met name in Italië, Spanje en Frankrijk. Deze amendementen 

zijn derhalve ingegeven door die al zeer concrete ervaringen 
aldaar. Zowel de sociale-economieondernemingen als de 

ondernemingen die thans in de profi tsector actief zijn, kunnen 
de rechtsvorm van een vcpb aannemen.

N° 160 DE MMES GERKENS ET ALMACI

Art. 2

Dans le titre 11 précité, insérer un article 7:1:53., 
rédigé comme suit:

“Art. 7:1:53. Les SCOP et leurs unions existant à la 
date d’entrée en vigueur de la loi du ……….introduisant 
le Code des sociétés et des associations et portant des 
dispositions diverses disposent d’un délai jusqu’au 
1er janvier 2024 pour mettre leurs statuts en conformité 
avec ces dispositions. À l’expiration de ce délai, les 
clauses statutaires contraires à la loi précitée sont 
réputées non écrites.

Les assemblées générales délibèrent valablement 
pour la modifi cation à cet effet des statuts.”.

JUSTIFICATION 
(AMENDEMENTS N°S 94 À 160)

L’objet de ces amendements est de soutenir l’économie 
solidaire et participative en créant un cadre législatif propice 
aux sociétés à gestion coopérative et participative (SCOP). 
Les SCOP sont des sociétés commerciales, quelle que soit 
leur forme statutaire initiale, où les travailleurs et la constitution 

de réserves fi nancières ont une place plus importante que 
dans les autres formes de sociétés.

En effet, la SCOP mobilise ses moyens fi nanciers au 
service du projet de cette société plutôt que de constituer 

uniquement des dividendes au bénéfi ce des seuls action-
naires. La SCOP défend également une participation majo-
ritaire importante des travailleurs dans sa gestion et dans 

le capital de la société tout en permettant la reprise par les 
travailleurs d’une entreprise en difficulté ou la transmission 
de cette dernière. Ce modèle existe déjà au sein de l’Union 
européenne, notamment en Italie, en Espagne ou en France. 
Ces amendements s’inspirent donc de ces expériences déjà 

bien concrètes. Tant les entreprises d’entrepreneuriat social 

que celles qui appartiennent aujourd’hui au réseau “écono-
mique marchand” peuvent entrer dans ce schéma coopératif 
et participatif.
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Argumentatie:

1. Het echte nut van de vcpb’s voor de economie en de 
samenleving

Sinds 2008 gaat ons land door een diepe economische 
crisis, die aantoont hoezeer het noodzakelijk is de rol van de 
ondernemingen en het beheer ervan ingrijpend te herzien, als-
ook meer werk te maken van hun maatschappelijk oogmerk.

Tegenover de ondernemingen die steunen op aandeelhou-
ders die maximale rendabiliteit op korte termijn nastreven, die 
de crisis hebben ondergaan (en dat nog steeds doen), die 
mensen ontslaan, die de ondernemingsactiviteiten deloca-
liseren en die in sommige gevallen de onderneming sluiten, 
staan de ondernemingen die thans onze economie stimuleren 
en die de werknemers opnieuw de plaats toebedelen die 
hen toekomt op grond van hun inzet voor de werking en de 
toekomst van de onderneming. Vastgesteld wordt dat deze 
ondernemingen crisisbestendig zijn en dat ze bovendien zelfs 
sterker worden en groeien.

Voornamelijk de sociale-economieactoren en/of de acto-
ren van de non-profi tsector nemen deel aan deze beweging, 
die een alternatief biedt voor de kapitalistische, op produc-
tievermeerdering gerichte en door de beurs aangestuurde 
economie. De voorbeelden in andere Europese landen waar 
dergelijke vennootschappen met coöperatief en participatief 
beheer werden opgericht, tonen aan dat ook commerciële 

bedrijven aansluiting kunnen vinden bij die beweging en dat 
dit zelfs voordelen oplevert.

2. Het sociaal ondernemerschap en de vcpb’s

Deze ondernemingen streven veeleer de verwezenlijking 
van een maatschappelijk oogmerk na dan blind winstbejag, 

en schatten de werknemer evenveel naar waarde als de 
aandeelhouder. De sociaalondernemerschapsactoren werken 
projecten uit waarbij een economische dimensie, in de vorm 

van de productie van goederen en/of diensten, hand in hand 
gaat met een sociale dimensie, die met name bestaat in het 
nastreven van dienstverlening aan de gemeenschap en in 
een horizontaler beheersmodel.

Het sociaal ondernemerschap bestaat uit economische, 
op goederen- of dienstenproductie gerichte activiteiten die 
worden uitgeoefend door vennootschappen – voornamelijk 

coöperatieve vennootschappen en/of vennootschappen met 
sociaal oogmerk –, verenigingen zonder winstoogmerk, on-
derlinge maatschappijen of stichtingen waarvan de ethische 
waarden stoelen op de volgende beginselen:

Arguments:

1: Utilité réelle des SCOP pour l’économie et la société

Depuis 2008, notre pays traverse une période de crise éco-
nomique grave qui met en évidence combien il est nécessaire 
de réformer fondamentalement le rôle des entreprises, leur 
gestion et de renforcer leurs fi nalités sociétales.

Face aux entreprises organisées autour d’un actionnariat 
soucieux d’une rentabilité maximale et à court terme, qui ont 
subi et subissent encore la crise, qui licencient, délocalisent 
et parfois ferment, on s’aperçoit que les entreprises qui, 
aujourd’hui, donnent du sens à notre économie et rendent 
aux travailleurs la juste place qu’ils méritent au regard de leur 
engagement dans le fonctionnement et l’avenir de l’entreprise, 
non seulement résistent à la crise mais également se conso-
lident et se développent.

Ce sont surtout les acteurs de l’entrepreneuriat social, 
et/ou de l’économie non marchande qui participent à cette 
mouvance alternative à l’économie capitaliste-productiviste-
boursière. Mais les exemples européens de développement 
de sociétés à gestion coopérative et participative nous 
démontrent qu’il est possible et porteur de permettre à des 
entreprises commerciales de s’inscrire, elles aussi, dans 
cette dynamique.

2: L’entrepreneuriat social et les SCOP

Ces entreprises sont tournées vers la réalisation d’un objet 
social plutôt que vers la maximisation aveugle du profi t, valo-
risant le travailleur autant que l’actionnaire. Les acteurs de 
l’entrepreneuriat social développent des projets qui combinent 

une dimension économique impliquant la production de biens 
et/ou de services et une dimension sociale. Celle-ci est incar-
née notamment par une fi nalité de service à la communauté 

et un mode de gouvernance plus horizontal.

L’entrepreneuriat social se compose d’activités écono-
miques, productrices de biens ou de services, exercées par 

des sociétés, principalement coopératives et/ou à fi nalité 
sociale, des associations sans but lucratif, des mutuelles ou 
des fondations, dont l’éthique se traduit par l’ensemble des 
principes suivants:
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— dienstverlening aan de gemeenschap of aan de leden 
wordt nagestreefd, veeleer dan winst;

— het beheer gebeurt autonoom;

— het besluitvormingsproces verloopt democratisch;

— mensen en werk gaan boven kapitaal bij de verdeling 
van de opbrengst.

Het sociaal ondernemerschap is allesbehalve een rand-
verschijnsel en blijft groeien, ondanks de crisis. In 2011 
waren in Franstalig België ruim 9 002 ondernemingen actief 
in de sociale-economiesector, goed voor 154  138  banen 
(108 851 VTE’s). Het aandeel van de sociale economie in 
de totale economie bedraagt 7 tot 8 %. Overigens blijken die 
ondernemingen behoorlijk groeibestendig te zijn; aangezien 
80 % ervan al minstens vijf jaar bestaat, zijn ze bovendien 
een duurzame actor van het lokale economische weefsel.

De sociale ondernemers zijn bedrijvig in heel wat sec-
toren, zoals de horeca, het toerisme, de agrovoedingsmid-
delenindustrie, het afvalhergebruik, de buurtdiensten, de 
beroepsopleiding en -inschakeling, nieuwe technologieën, 
de fairtrade, de hernieuwbare energie, de cultuur, de sport 
enzovoort. In het licht daarvan willen de Kamerleden van de 
Ecolo-Groenfractie die deze amendementen indienen, ten 
behoeve van de sociaal-ondernemerschapsactoren voorzien 
in een nieuwe wettelijke structuur die aan hun behoeften is 

aangepast en die aan hun bekommeringen beantwoordt. De 
Franse wetgeving ter zake1 heeft haar nut en relevantie bewe-

zen; ze is dan ook de inspiratiebron voor deze amendementen, 
waarmee de indiensters beogen een nieuwe rechtsvorm in 

te stellen die de commerciële bedrijven kunnen aannemen 
om vennootschappen met coöperatief en participatief beheer 

(vcpb’s) te worden.

3. Ervaringen met vcpb’s in Frankrijk

Sinds 2008 is het aantal vcpb’s in Frankrijk gestegen met 

15 %: eind 2012 waren er 2 165, met 43 860 werknemers 
en een omzet van 3,9  miljard euro in 2011 (cijfers van de 
Confédération générale des SCOP (CG SCOP)). Sommige 

vcpb’s tellen honderden werknemers (1 350 bij Acome, een 
glasvezelkabelbedrijf in de regio Basse-Normandie), maar 
veelal gaat het om kleine structuren: 60 % van de vcpb’s telt 
nog geen 10 werknemers.

1 Wetgeving Frankrijk, Loi portant statut des sociétés coopératives 
ouvrières de production, nr. 78-763, 19 juli 1978, Parijs.

— une fi nalité de service à la collectivité ou aux membres, 
plutôt qu’une fi nalité de profi t;

— l’autonomie de gestion;

— un processus de décision démocratique;

— la primauté des personnes et du travail sur le capital 
dans la répartition des revenus.

Loin d’être anecdotique, l’entrepreneuriat social continue 
son développement et résiste bien, malgré la crise. En 2011, 
en Belgique francophone, il réunit près de 9002 entreprises 
pour 154  138  emplois et 108  851  équivalents temps plein 
(ETP). La part dans l’économie globale est de 7 à 8 %. Par 
ailleurs, ces entreprises montrent qu’elles résistent plutôt bien 
à leur propre cycle de croissance et constituent des acteurs 
durables du tissu économique local, puisque 80 % d’entre 
elles ont plus de 5 ans.

Les entrepreneurs sociaux déploient leurs activités dans 
de nombreux secteurs, tels que l’HORECA, le tourisme, 
l’agroalimentaire, la valorisation de déchets, les services 
de proximité, la formation et l’insertion professionnelle, les 
nouvelles technologies, le commerce équitable, la produc-
tion d’énergies renouvelables, la culture, le sport … Face à 
un tel constat, les parlementaires Ecolo et Groen, auteurs 
des présents amendements, entendent offrir aux acteurs de 
l’entrepreneuriat social un nouveau cadre législatif adapté à 

leurs besoins et qui répond à leurs préoccupations. La légis-
lation française1 ayant démontré son utilité et sa pertinence, 

a inspiré ces amendements et les auteurs entendent créer 
un nouveau modèle de statut dont les sociétés commerciales 

pourront se munir afi n de devenir des sociétés à gestion 
coopérative et participative (SCOP).

3: L’expérience des SCOP en France

Depuis 2008, le nombre de SCOP, en France, a pro-

gressé de 15 %: fi n 2012, elles étaient 2 165 et regroupaient 
43  860  salariés, pour un chiffre d’affaires de 3,9  milliards 
d’euros en 2011, selon la Confédération générale des SCOP 

(CG SCOP). La taille des SCOP peut atteindre plusieurs cen-
taines de salariés (1 350 chez “Acome”, en Basse-Normandie, 
spécialisée dans la fabrication de câbles et de fi bres optiques) 
même si les petites structures sont largement majoritaires, 
puisque 60 % des SCOP ont moins de 10 salariés.

1 République française, Loi por tant statut des socié tés 
coopératives ouvrières de production, no 78-763, 19 juillet 1978, 
Paris.
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In Frankrijk is dit model eerst tot ontwikkeling gekomen in 
de bouwsector (thans 11 170 werknemers in 438 vcpb’s) en 
vervolgens in de nijverheid (7 897 werknemers in 334 vcpb’s), 
waarna het een dominante positie heeft verworven in de 
dienstensector (onderwijs, gezondheid, afvalverwerking en-
zovoort) met 15 748 werknemers in 946 vcpb’s (eind 2012). 
Overigens blijkt uit cijfers van de CG SCOP dat 82,5 % van 
de vcpb’s na drie jaar nog bestaat, tegenover gemiddeld 66 
% van de ondernemingen2.

Met de instelling van deze nieuwe vennootschapsvorm 
wordt gemikt op twee doelen: voorzien in een rechtsvorm die 
de beginselen van het sociaal ondernemerschap volwaardig 
belichaamt, alsook ten behoeve van Belgische ondernemin-
gen voorzien in een juridisch en fi scaal raamwerk dat de 
economie stimuleert en de werknemers opnieuw de plaats 
toebedeelt die zij verdienen in het licht van hun engagement 
tegenover de onderneming, met name haar werking en toe-
komst, waarvoor zij elke dag het beste van zichzelf geven. 
Het komt erop aan hen vandaag opnieuw mee aan het roer 
te plaatsen.

4. Wettelijke erkenning van de vcpb’s in België

Dat is de doelstelling van deze amendementen, die de 
werknemers willen doen doorwegen in het ondernemingska-
pitaal en -beheer, zodat de middelen en de risico’s kunnen 
worden gespreid, meer individuele en collectieve verantwoor-
delijkheden kunnen worden gedeeld en het voortbestaan van 
de economische activiteit een permanente bekommering 
wordt.

Externe vennoten worden toegelaten, maar hun partici-
patie is beperkt inzake kapitaal en stemrechten. In een vcpb 

worden de belangrijke beslissingen genomen volgens het 
democratisch principe dat iedereen één stem mag uitbrengen: 

elke werknemer-vennoot heeft één stem tijdens de algemene 
vergaderingen, ongeacht het bedrag van zijn kapitaal. Daar 
de werknemers het grootste deel van het kapitaal bezitten, 

worden hun bedrijfsleiders niet door externe aandeelhouders, 
maar door de werknemers aangewezen.

Andere bijzonderheid: de zaakvoerders, de directeurs, 
de voorzitters van de raad van bestuur en de leden van het 

directiecomité kunnen, wanneer ze op grond van hun hoeda-
nigheid een bezoldiging krijgen van de vcpb, in het licht van 
de arbeidswetgeving worden beschouwd als werknemers van 

het bedrijf, als ze dat al niet zijn op basis van een andere hoe-
danigheid. Dat is een troef, gelet op de rechtsonzekerheid, en 

2 Confédération générale des SCOP, Chiffres Clés – – http://www.
les-scop.coop/sites/fr/les-chiffres-cles/.

En France, ce modèle s’est d’abord développé dans le 
bâtiment (11  170  salariés pour 438  SCOP) puis à l’indus-
trie (7 897 salariés, 334 SCOP) avant d’être prédominante 
dans le secteur des services (éducation, santé, déchets...) 
avec 15 748 salariés pour 946 SCOP, fi n 2012. Par ailleurs, 
le taux de survie d’une SCOP est, au bout de trois ans, de 
82,5 %, selon la CG SCOP, contre 66 % pour la moyenne 
des entreprises2.

La création de cette nouvelle forme de société entend faire 
écho à un double impératif: d’une part, celui de créer un statut 
qui incarne réellement les principes de l’entrepreneuriat social 
et, d’autre part, celui de donner un cadre juridique et fi scal 
propice à des entreprises belges qui, aujourd’hui, donnent 
du sens à notre économie et rendent aux travailleurs la juste 
place qu’ils méritent au regard de leur engagement dans le 
fonctionnement et l’avenir de l’entreprise pour laquelle ils 
œuvrent quotidiennement. Il est important, aujourd’hui, de 
les remettre à la manœuvre.

4: Une reconnaissance légale des SCOP en Belgique

Tel est l’objectif de ces amendements qui, en impliquant 
majoritairement les travailleurs dans le capital et la gestion de 
l’entreprise, rend possible une mutualisation des ressources et 
des risques, leur permet de partager plus de responsabilités 
individuelles et collectives et leur donne envie d’assurer la 
pérennité de l’activité économique.

Les associés extérieurs sont les bienvenus mais leur 
participation est limitée en termes de capital et de droits de 

vote. Les grandes décisions sont prises selon le principe 
démocratique qui vaut qu’un homme est égal à une voix: tout 

salarié-associé détient une voix lors des assemblées géné-
rales, quel que soit le montant de son capital. Majoritaires 
dans le capital, ce sont les travailleurs qui désignent leurs 

dirigeants, et non des actionnaires extérieurs.

Autre particularité: les gérants, les directeurs, les prési-
dents du conseil d’administration et les membres du comité 

de direction, lorsqu’ils perçoivent une rémunération de la 
SCOP au titre de leurs fonctions, peuvent être, au regard 
de la législation du travail, considérés comme employés de 
l’entreprise, s’ils ne le sont pas déjà à un autre titre. C’est 
un atout quand on connaît l’insécurité juridique, et surtout 

2 Confédération générale des SCOP, Chiffres Clés – http://www.
les-scop.coop/sites/fr/les-chiffres-cles/.
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a fortiori de sociale onzekerheid, waar heel wat bedrijfsleiders 
van kleine ondernemingen vandaag mee te maken hebben.

De resultaten worden, zoals eerder aangegeven, billijk 
verdeeld, meer bepaald als volgt:

— minstens 15 % dient voor het aanleggen van de wettelijke 
reserve, zolang die reserve niet is opgebouwd;

— minstens 15 % is bestemd voor een investeringsreserve;

— minstens 25 % vormt het “werknemersdeel”, dat 
rechtstreeks naar de werknemers gaat in de vorm van een 
winstdeelneming, ongeacht of ze vennoot zijn of niet; het gaat 
dus noch om een dividend noch om een kapitaalopbrengst 
als bedoeld in de wet;

— het resterend gedeelte kan deels voor de kapitaal-
opbrengst worden aangewend via meerwaarden en/of di-
videnden, maar dat gedeelte mag niet meer bedragen dan 
de reserves of het “werknemersdeel”; het aan de vennoten 
uitgekeerde dividend voor hun aandeel in het maatschappelijk 
kapitaal mag niet meer bedragen dan 6 % netto.

De algemene vergadering van de vcpb kan ertoe beslissen 
die minimumpercentages te verhogen.

In elke vcpb moet een bepaald percentage van de resulta-
ten verplicht worden gebruikt voor de aanleg van de reserves. 
Die reserves zijn ondeelbaar en blijven defi nitief in het bedrijf. 
Ze dragen er tijdens de hele ontwikkeling van het bedrijf toe 
bij dat de eigen middelen worden geconsolideerd, dat kan 
worden geïnvesteerd, dat het voortbestaan van het bedrijf 
veilig wordt gesteld en dat het aan de toekomstige generaties 
van werknemers kan worden doorgegeven.

5: Een gunstig fi scaal stelsel

Voor de vcpb geldt een bijzonder gunstig fi scaal stelsel. De 

in de investeringsreserve opgenomen winst is immers voor 
de volle 100 % fi scaal vrijgesteld. Dit stelsel is gebaseerd op 
dat van artikel 194quater van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992 (hierna WIB 92), maar verhoogt het in de 
tweede paragraaf van dat artikel bepaalde percentage naar 

rata waarvan de investeringsreserve fi scaal wordt vrijgesteld, 
van 50 % tot 75 %.

Ook landen met een sterke coöperatieve traditie heb-

ben stimulerende fi scale voorzieningen ingesteld. Zo is in 
Zwitserland de belastingvoet op nettowinst vastgesteld op 

sociale, dans laquelle vivent de nombreux responsables de 
petites entreprises.

Concernant le partage des résultats, comme énoncé 
précédemment, ils sont distribués de façon équitable, de la 
façon suivante:

— 15 %, minimum, sont affectés à la constitution de la 
réserve légale jusqu’à ce qu’elle soit constituée;

— 30  15  %, minimum, sont affectés à une réserve 
d’investissement;

— 25 %, minimum, constituent la “part travail” attribuée 
directement aux salariés sous la forme de participation aux 
bénéfi ces, qu’ils soient associés ou non; il ne s’agit donc ni 
de dividende ni d’une rémunération au sens de la loi;

— une partie de la fraction restante peut être affectée à la 
rémunération du capital, via des plus- values et/ou des divi-
dendes mais cette part ne peut être supérieure ni aux réserves 
ni à la “part travail”; le dividende versé aux associés pour les 
parts dans le capital social ne peut pas dépasser 6 % net.

L’Assemblée générale de la SCOP est en mesure de modi-
fi er ces taux minima à la hausse si elle statue en ce sens.

Dans toute SCOP, un pourcentage des résultats est ainsi 
obligatoirement affecté aux réserves. Celles-ci sont impar-
tageables et restent défi nitivement dans l’entreprise. Elles 
contribuent tout au long du développement de l’entreprise à 
consolider ses fonds propres, à investir, à assurer sa péren-
nité et à permettre, ainsi, sa transmission aux générations 
futures de salariés.

5: Un régime fi scal incitatif

Les SCOP bénéfi cient d’un régime fi scal particulièrement 
incitatif. En effet, les bénéfi ces répartis dans la réserve 
d’investissement font l’objet d’une exonération totale à concur-

rence de 100 % des sommes investies. Ce régime reprend 
celui de l’article 194quater du Code des impôts sur les revenus 
1992 (ci-après “CIR 92”), en augmentant le pourcentage prévu 

paragraphe 2, afi n d’immuniser la réserve d’investissement à 
concurrence de 10075 %, au lieu de 50 %.

Des cadres fi scaux incitatifs ont également été mis en place 
dans des pays où la tradition coopérative est forte. Ainsi, en 

Suisse, le taux d’impôt sur le bénéfi ce net est fi xé à 10 % pour 
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10 % voor de kapitaalvennootschappen en de coöperatieven. 
In Frankrijk geldt voor de sociétés coopératives d’intérêt col-
lectif (“SCIC”, dit zijn vcpb’s met een maatschappelijk nut) dat 
het gedeelte van het overschot dat in ondeelbare reserve is 
geplaatst (minstens 57,5 % van het resultaat) volledig aftrek-
baar is van de grondslag van de vennootschapsbelasting. 
In Spanje, ten slotte, bedraagt de belastingvoet voor coö-
peratieven 20 % en geldt een aftrek voor herinvestering van 
buitengewone winsten ten belope van 20 %.

Wat het “werknemersdeel” betreft, is de wet van 
22 mei 2001 betreffende de werknemersparticipatie in het 
kapitaal en in de winst van de vennootschappen van toepas-
sing. Zo is de werknemersparticipatie niet aftrekbaar voor de 
werkgever. Voor de werknemer daarentegen is de werknemer-
sparticipatie onderworpen aan een met de inkomstenbelasting 
gelijkgestelde belasting. Deze is vastgesteld op 25 % voor de 
deelnames in de winst. Het betreft een bevrijdende afhouding 
die door de werkgever moet worden toegepast aan de bron.

Het stelsel van de winstparticipatie voor de werknemer 
is fi scaal voordelig voor zowel de werknemer, wie wil een 
belastingvrijstelling naar rata van 100 % in de personenbe-
lasting geldt, als de vennootschap, aangezien die participatie 
eveneens voor 100 % in mindering kan worden gebracht in 
het raam van de vennootschapsbelasting.

In dit soort vrijstelling wordt al voorzien door de bepa-
lingen van de wet van 22  mei  2001 betreffende de werk-
nemersparticipatie; die wet is eveneens van toepassing op 
de vennootschappen met werknemersparticipatie door een 
combinatie van arbeid en een volwaardige betrokkenheid bij 
het ondernemingsbestuur.

Wat de RSZ-bijdragen betreft, geldt geen enkele vrijstelling 

omdat het noodzakelijk is deel te nemen aan de solidariteit en 
bij te dragen aan de noodzakelijke fi nanciering van de sociale 
zekerheid. Overigens geldt voor de vcpb’s een vrijstelling op 

de eerste belastingschijf van de dividenden, die ingevolge 
amendement nr. 131 op 350 euro wordt vastgesteld.

6: De mogelijkheid verenigingen van vcpb’s op te richten

In Frankrijk hebben die verenigingen vooral de groepering 
van coöperatieve vennootschappen per geografi sche regio 
of per activiteitsdomein in de hand gewerkt.

De regionale groepering die aldus heeft plaatsgevonden, 
heeft geleid tot het samenvoegen van personele en fi nanciële 
middelen, zodat de verschillende regionale vcpb’s kunnen 
worden ondersteund, begeleid en gepromoot (opleiding, 

les sociétés de capitaux et coopératives. En France, pour les 
SCIC (soit les SCOP à intérêt sociétal, la part des excédents 
mise en réserves impartageables (au minimum 57,5 % du 
résultat) est totalement déductible de l’assiette de l’impôt sur 
les sociétés. Enfi n, en Espagne, le taux d’imposition pour 
les coopératives est de 20 % et la déduction pour réinvestis-
sement de bénéfi ces extraordinaires est à hauteur de 20 %

Quant à la “part travail”, la loi du 22 mai 2001 relative aux 
régimes de participation des travailleurs au capital et aux 
bénéfi ces des sociétés s’applique. Ainsi les participations 
des travailleurs ne sont pas déductibles dans le chef de 
l’employeur. Mais dans le chef du travailleur, les participations 
des travailleurs sont soumises à une taxe assimilée aux impôts 
sur les revenus. Son taux est fi xé à 25 % pour les participations 
aux bénéfi ces. Il s’agit d’une retenue libératoire qui doit être 
prélevée à la source par l’employeur.

le régime de participation des travailleurs aux bénéfi ces 
génère, d’une part, un avantage fi scal dans le chef du travail-
leur qui est ainsi exonéré à concurrence de 100 % de l’impôt 
des personnes physiques et, d’autre part, un avantage dans 
le chef de la société car cette participation entraîne égale-
ment une exonération à concurrence de 100 % pour l’impôt 
des sociétés.

Ce type d’exonération est déjà prévu par les dispositions de 
la loi du 22 mai 2001 relative à la participation des travailleurs, 
qui concerne également des sociétés avec une participation 
des travailleurs, par une combinaison du travail et de la gou-
vernance pleine et entière de l’entreprise. 

Concernant les cotisations ONSS, aucune exonération 
n’est prévue car il est nécessaire de participer à la solidarité 
et au nécessaire fi nancement de la sécurité sociale. Par 
ailleurs, les SCOP bénéfi cient d’une exemption portant sur 
la 1re tranche d’imposition des dividendes, qui est portée à 

350 euros par l’ amendement n°131.

6: Possibilité de créer des unions de SCOP

En France, ces unions ont principalement favorisé le re-
groupement de sociétés coopératives, par aire géographique 
ou par domaine d’activités.

Le rassemblement régional, tel qu’il a été opéré, a permis 
de mettre en commun des ressources humaines et fi nan-
cières afi n d’assurer un soutien, un accompagnement et la 
promotion aux des différentes SCOP régionales (politique 



753119/006DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

fi nanciële ondersteuning enzovoort). De thematische groepe-
ringen hebben geleid tot de oprichting van drie beroepsfedera-
ties in drie grote activiteitstakken (de bouw, de communicatie 
en de industrie), die thans optreden als sectorale gespreks-
partners die de coöperatieve sector vertegenwoordigen en 
verdedigen.

Via de vcpb’s zijn de werknemers immers betrokken bij 
de strategische beslissingen (langetermijnbeleid en -visie), 
alsook bij de managementaspecten (invulling van de perso-
neelsfuncties, middelen en uitrusting, productieorganisatie) en 
bij de organisatorische aangelegenheden (personeelszaken, 
arbeidsbetrekkingen enzovoort). Die verregaande betrokken-
heid bij het reilen en zeilen van het bedrijf wordt gewaarborgd 
door de participatie van de werknemers, zowel in de beslis-
singsorganen als in het kapitaal3.

Dit hangt nauw samen met een tweede belangrijk specifi ek 
kenmerk, dat de relevantie verantwoordt van dit economisch 
model ten overstaan van de fi nancialisering van de economie 
en een ongebreideld winstbejag: de verdeling van de winst. 
Die winst wordt automatisch in drieën verdeeld:

— het “bedrijfsdeel”, ongeveer 45  %, dat de wettelijke 
reserve en de investeringsreserve omvat en gericht is op 
de consolidatie en op het concurrerend vermogen van het 
productieapparaat;

— het “werknemersdeel”, goed voor minstens 25 %, dat 

rechtstreeks aan de werknemers wordt toegewezen door 
middel van participatieovereenkomsten;

— het “kapitaaldeel”, waarmee de coöperatieleden worden 
bezoldigd, via een dividenduitkering van maximum 6 % en 
eventueel via meerwaarden, waarbij dit deel nooit hoger mag 
zijn dan de andere delen.

Een dergelijk model maakt het mogelijk solide bedrijven 

op te richten die – in Frankrijk en elders – bewezen hebben 
dat ze bestand zijn tegen de economische crisis die ons sinds 
2009 in haar greep houdt. Een vcpb is dus een commercieel 

bedrijf  waarvan de werknemers een meerderheidsparticipatie 
hebben in het kapitaal en in de beheersorganen.

Een vcpb streeft ernaar haar werknemers de mogelijkheid 
te bieden hun beroep samen uit te oefenen in het bedrijf, hun 

werkinstrument en hun knowhow te ontwikkelen door samen 
risico’s te nemen, winst te delen en beslissingen te nemen.

3 Les travailleurs participent-ils à la gestion des entreprises?, in: 
Les cahiers de l’observatoire transfrontalier, maart 2012, 20 blz.

de formation, soutien fi nancier, …). Concernant les regrou-
pements thématiques, ils ont permis la constitution de trois 
fédérations professionnelles dans trois grandes branches 
d’activités (la construction, la communication et l’industrie), 
qui agissent aujourd’hui comme des interlocuteurs sectoriels 
pour représenter et défendre le secteur coopératif.

En effet, via les SCOP, les travailleurs participent aux 
décisions stratégiques (visions et orientations à long terme), 
managériales (affectations en personnel, ressources et équi-
pements, modes d’organisation de la production) et organisa-
tionnelles (personnel, relations de travail, …). Cette implication 
importante dans la vie de l’entreprise leur est assurée par 
leur présence aussi bien dans les organes décisionnels que 
dans le capital3.

Par ailleurs, une deuxième spécifi cité est immédiatement à 
mettre en lumière, tant elle justifi e la pertinence de ce modèle 
économique face à une fi nanciarisation de l’économie et une 
recherche effrénée du profi t: la répartition des bénéfi ces. Ces 
derniers sont automatiquement divisés en trois parts:

— la part “entreprise”, d’environ 45 %, formée de la réserve 
légale et de la réserve d’investissement, qui vise la consoli-
dation et la compétitivité de l’appareil productif;

— la part “travail”, avec un minimum de 25 %, attribuée 

directement aux travailleurs via des accords de participation;

— la part “capital”, qui rémunère les coopérateurs par 
un versement de dividendes à hauteur maximum de 6 % et 
éventuellement des plus-values, cette part ne pouvant jamais 
être supérieure aux autres parts.

Un tel modèle permet de constituer des entreprises solides 

qui ont montré, en France et ailleurs, leur résistance face à 
la crise économique qui nous frappe de plein fouet depuis 
2009. Une SCOP est donc une société commerciale dont les 

salariés sont associés majoritaires dans le capital et dans les 
organe s de gestion.

Son objectif est de permettre à ses salariés d’y exercer, 
ensemble, leur métier, de développer leur outil de travail et 

leur savoir-faire, en partageant les risques, les profi ts et les 
décisions.

3 Les cahiers de l ’observatoire transfrontalier, Les travailleurs 
participent-ils à la gestion des entreprises, Mars 2012, 20 p.



76 3119/006DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

7: Coöperatief en participatief beheer

Een vcpb behoort toe aan haar vennoten-werknemers, die 
minstens 33 % van het kapitaal bezitten, alsook 50 % van de 
stemrechten in de algemene vergadering.

Zolang zulks niet het geval is, worden de beslissingen 
genomen bij meerderheid van stemmen van de werknemers 
en bij meerderheid van de overige vennoten. De vcpb functi-
oneert dus volgens een tweeledig stelsel.

7: Une gestion coopérative et participative

Une SCOP appartient à ses travailleurs-associés qui 
détiennent au minimum 50 33 % du capital ainsi que 50 % 
des droits de vote à l’assemblée générale.

Tant que ce n’est pas le cas. Quant aux décisions, , les 
décisionselles sont prises à la majorité des voix des travail-
leurs et à la majorité des autres associés. Il s’agit donc d’un 
système bicaméral.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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Nr. 161 VAN DE DAMES ALMACI EN GERKENS EN 
DE HEER VANDEN BURRE

Art. 2

Het voorgestelde artikel 9:27 weglaten.

N° 161  DE MMES  ALMACI ET GERKENS ET 
M. VANDEN BURRE

Art. 2

Supprimer l’article 9:27 proposé.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
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Nr. 162 VAN DE DAMES ALMACI EN GERKENS EN 
DE HEER VANDEN BURRE

Art. 2

Het voorgestelde artikel 9:28 weglaten.

VERANTWOORDING (AMENDEMENTEN 161 EN 162)

De erkenning als sociale onderneming voegt niets toe. 
Bij het overgrote deel van de vzw’s is hun sociale doelstel-
ling immers vervat in de eigenheid die ze als vzw hebben 
en die verankerd wordt in de overige bepalingen van boek 
9. Daarnaast worden sinds dit jaar vzw’s de jure als onder-
nemingen beschouwd. Het invoeren van een erkenning als 
“sociale onderneming” zal dus vooral administratieve overlast 
veroorzaken. Bovendien gebruiken vele vzw’s vandaag al de 
term “sociale onderneming” in hun profi lering. Het invoeren 
van een officiële erkenning zou heel wat onduidelijkheid 
veroorzaken.

Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Gilles VANDENBURRE (Ecolo-Groen)

N° 162  DE MMES  ALMACI ET GERKENS ET 
M. VANDEN BURRE

Art. 2

Supprimer l’article 9:28 proposé.

JUSTIFICATION (AMENDEMENTS 161 ET 162)

La reconnaissance en tant qu’entreprise sociale est dé-
pourvue de valeur ajoutée. Pour la grande majorité des ASBL, 
l’objectif social est en effet inhérent à leur spécifi cité en tant 
qu’ASBL et ancré dans les autres dispositions du livre 9. En 
outre, depuis cette année, les ASBL sont considérées de jure 
comme des entreprises. L’instauration d’une reconnaissance 
en tant qu’“entreprise sociale” sera donc surtout une source 
de surcharge administrative. En outre, de nombreuses ASBL 
utilisent d’ores et déjà le terme “entreprise sociale” dans leur 
profi l. L’instauration d’une reconnaissance officielle générerait 
une grande confusion.
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Nr. 163 VAN DE DAMES ALMACI EN GERKENS EN 
DE HEER VANDEN BURRE

Art. 2

In het voorgestelde artikel 7:53, paragraaf 1, de 
volgende wijzigingen aanbrengen:

1° het eerste lid vervangen als volgt:

“In genoteerde vennootschappen wordt aan de 
volgestorte aandelen die ten minste twee jaar onon-
derbroken op naam van dezelfde aandeelhouder in het 
register van de aandelen op naam zijn ingeschreven, 
een dubbel stemrecht verleend in vergelijking met de 
andere aandelen die een gelijk deel in het kapitaal 
vertegenwoordigen, behoudens een in de statuten inge-
voegd beding om het dubbel stemrecht niet te verlenen 
aan deze aandelen. Deze bepaling vindt toepassing 
op alle aandelen die aan de voorwaarden voldoen.”;

2° in het tweede lid, de woorden “voordat de sta-
tutaire bepaling die het dubbel stemrecht invoert werd 
aangenomen en” weglaten.

N° 163  DE MMES  ALMACI ET GERKENS ET 
M. VANDEN BURRE

Art. 2

Dans l’article 7:53, § 1er, proposé, apporter les 
modifi cations suivantes:

1° remplacer l’alinéa 1er par ce qui suit:

“Dans les sociétés cotées, il est conféré aux actions 
entièrement libérées, qui sont inscrites depuis au 
moins deux années sans interruption au nom du même 
actionnaire dans le registre des actions nominatives, 
un double droit de vote par rapport aux autres actions 
représentant une même part du capital, sauf si les 
statuts comportent une clause interdisant l’octroi du 
double droit de vote à ces actions. Cette disposition 
statutaire s’applique à toutes les actions qui répondent 
aux conditions.”;

2° dans l’alinéa 2, supprimer les mots “avant le 
jour de l’adoption de la disposition statutaire instaurant 
le droit de vote double et”.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
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Nr. 164 VAN DE DAMES ALMACI EN GERKENS EN 
DE HEER VANDEN BURRE

Art. 31

Paragraaf 6 vervangen als volgt:

“§ 6. De in artikel 7:53, § 1, eerste lid bedoelde ter-
mijn van twee jaar begint te lopen vanaf de dag van de 
inwerkingtreding van deze wet.”.

VERANTWOORDING (AMENDEMENTEN 163 EN 164)

Om de fi nancialisering van onze economie tegen te gaan, 
moet het dubbel stemrecht in genoteerde naamloze ven-
nootschappen de norm worden. Het dubbel stemrecht wordt 
enkel mogelijk gemaakt voor aandelen op naam die minstens 
twee jaar onafgebroken in het register van aandeelhouders 
zijn ingeschreven. Dit bevordert de verankering en de lan-
getermijnvisie van genoteerde naamloze vennootschappen.

Met een statutenwijziging kunnen de aandeelhouders 
beslissen om geen dubbel stemrecht toe te kennen aan deze 
aandelen, maar dit vereist een meerderheid van drie vierden 
overeenkomstig artikel 7:153.

N° 164  DE MMES  ALMACI ET GERKENS ET 
M. VANDEN BURRE

Art. 31

Remplacer le § 6 par ce qui suit:

“§ 6. Le délai de deux ans visé à l’article 7:53, § 1er, 
aliéna 1er, prend cours à compter du jour d’entrée en 
vigueur de la présente loi.”.

JUSTIFICATION (AMENDEMENTS 163 ET 164)

Pour lutter contre la fi nanciarisation de notre économie, 
le double droit de vote doit devenir la norme dans les socié-
tés anonymes cotées. Le double droit de vote n’est permis 
que pour les actions nominatives inscrites au registre des 
actionnaires depuis au moins deux ans sans interruption. 
Cette mesure promeut l’ancrage et la vision à long terme des 
sociétés anonymes cotées.

Par une modifi cation des statuts, les actionnaires peuvent 
décider de ne pas octroyer de double droit de vote à ces 
actions, mais cette décision requiert une majorité des trois 
quarts, conformément à l’article 7:53.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
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Nr. 165 VAN DE DAMES ALMACI EN GERKENS

Art. 2

In het voorgestelde artikel 6:1, § 1, eerste lid, vóór 
de eerste zin, de volgende zin invoegen:

“De coöperatieve vennootschap is een autonome 
organisatie van personen die zich vrijwillig verenigen 
om hun gemeenschappelijke behoefte te behartigen 
door middel van een onderneming waarvan ze samen 
eigenaar zijn en die ze democratisch controleren, vol-
gens de principes van de Internationale Coöperatieve 
Alliantie.”

VERANTWOORDING

Met de toevoeging van de officiële definitie van de 
Internationale Coöperatieve Alliantie (ICA) willen de indieners 
de principes van de internationale coöperatieve beweging 
verankeren in het Belgische statuut van coöperatieve ven-
nootschap. De coöperatieve vennootschappen kunnen zich 
beroepen op een duidelijk waarden- en normenkader dat naar 
behoren is omschreven door de Internationale Coöperatieve 
Alliantie (ICA). Deze organisatie verenigt alle coöperatieve 
vennootschappen ter wereld en verdedigt hun belangen; ze 
telt in 94 landen 294 leden (federaties en ondernemingen) die 

actief zijn in talloze economische sectoren.

Naar aanleiding van de viering van haar 100-jarig bestaan 
heeft de ICA in 1995 een geactualiseerde versie van de basis-
waarden en -beginselen van de coöperatieve vennootschap 
uitgebracht. Die basiswaarden en -beginselen vormen de 
grondslag van de coöperatieve vennootschappen wereldwijd. 

De beginselen van de ICA zijn de volgende:

1. vrijwillige en open toetreding;

2. democratische controle door de leden;

3. economische participatie van de leden;

4. autonomie en onafhankelijkheid;

5. scholing, opleiding en verspreiding van informatie;

1. samenwerking tussen de coöperatieve vennootschappen 

(wederzijdse hulp);

N° 165 DE MMES ALMACI ET GERKENS

Art. 2

Dans l’article 6:1, § 1er, alinéa 1er, proposé, insérer 
la phrase suivante avant la première phrase:

“La société coopérative est une association auto-
nome de personnes volontairement réunies pour satis-
faire leurs aspirations et besoins économiques, sociaux 
et culturels communs au moyen d’une entreprise dont 
la propriété est collective et où le pouvoir est exercé 
démocratiquement, selon les principes de l’Alliance 
coopérative internationale.”.

JUSTIFICATION

En ajoutant la défi nition officielle de l’Alliance coopérative 
internationale (ACI), nous souhaitons ancrer dans le statut 
belge de la société coopérative les principes du mouvement 
coopératif international. En effet, les coopératives peuvent se 
revendiquer d’un cadre de valeurs et de normes clair, bien 
défi ni au sein de l’ACI. Cette organisation, qui chapeaute 
toutes les coopératives dans le monde et représente leurs 
intérêts, réunit 294  membres (fédérations et entreprises) 
dans 94  pays qui sont actifs dans de nombreux secteurs 
économiques.

À l’occasion de la célébration d’un siècle d’existence, en 
1995, l’ACI a présenté une version actualisée des valeurs et 
principes de base de l’entreprise coopérative. Ces valeurs et 
principes de base constituent la base de l’entreprise coopé-
rative dans le monde. Les principes de l’ACI sont:

1. adhésion volontaire et ouverte;

2. contrôle démocratique par les membres;

3. participation économique des membres;

4. autonomie et indépendance;

5. enseignement, formation et diffusion d’informations;

1. coopération entres les coopératives (principe d’entraide);
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6. engagement ten aanzien van de gemeenschap.

Vandaag is het statuut van coöperatieve vennootschap te 
breed, waardoor ook ondernemingen die deze principes niet 
onderschrijven het statuut kunnen aannemen.

Dit amendement citeert de verwijzingen naar de beginse-
len en legt ze niet vast in de wet, teneinde te voldoen aan de 
vereiste van blijvende overeenstemming met de beginselen, 
ook al zouden die veranderen.

6. l’engagement envers la communauté.

À l’heure actuelle, le statut d’une société coopérative est 
trop large, si bien que des entreprises qui n’adhèrent pas à 
ces principes peuvent également l’adopter.

Le présent amendement cite les références aux principes 
et ne les fi xent pas dans la loi afi n de satisfaire à l’exigence 
d’une conformité permanente aux principes, même si ceux-ci 
devaient évoluer.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
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Nr. 166 VAN DE DAMES ALMACI EN GERKENS

Art. 2/1 tot 2/113 (nieuw)

Na hoofdstuk II, dat “Hoofdstuk II: Wetboek van ven-
nootschappen” wordt, een nieuw hoofdstuk IIbis in-
voegen, met als opschrift “Wetboek van verenigingen”, 
waarin de volgende, onder artikel 2 voorgestelde 
bepalingen worden opgenomen en vernummerd:

— artikel 1:2 wordt artikel 2/1;

— artikel 2:2 wordt artikel 2/2;

— artikel 2:5, § 2, wordt artikel 2/3;

— artikel 2:6, § 2, wordt artikel 2/4;

— artikel 2:9 wordt artikel 2/5;

— de artikelen 2:40 tot 2:57 worden de artikelen 
2/6 tot 2/23;

— de artikelen 2:102 tot 2:106 worden de artikelen 
2/24 tot 2/28;

— de artikelen 2:108 tot 2:132 worden de artikelen 
2/29 tot 2/53;

— artikel 3:47, § 1, wordt artikel 2/54;

— artikel 3:47, § 6, wordt artikel 2/55;

— de artikelen 9:1 tot 9:10 worden de artikelen 
2/56 tot 2/65;

— de artikelen 9:12 tot 9:29 worden de artikelen 
2/66 tot 2/83;

— de artikelen 13:1 tot 13:10 worden de artikelen 
2/84 tot 2/93;

— de artikelen 14:31 tot 14:50 worden de artikelen 
2/94 tot 2/113.

N° 166 DE MMES ALMACI ET GERKENS

Art. 2/1 à 2/113 (nouveaux)

Après le chapitre II, devenant le “Chapitre II: 
Code des sociétés”, insérer un nouveau Chapitre 
IIbis intitulé “Code des associations” intégrant et 
renumérotant les dispositions suivantes proposées 
sous l’article 2:

— l’article 1:2, devant l’article 2/1;

— l’article 2:2, devant l’article 2/2;

— l’article 2:5, § 2, devant l’article 2/3;

— l’article 2:6, § 2, devant l’article 2/4;

— l’article 2:9, devant l’article 2/5;

— les articles 2:40  à 2:57, devant les articles 
2/6 à 2/23;

— les articles 2:102 à 2:106, devant les articles 
2/24 à 2/28;

— les articles 2:108 à 2:132, devant les articles 
2/29 à 2/53;

— l’article 3:47, § 1er, devant l’article 2/54;

— l’article 3:47, § 6, devant l’article 2/55;

— les articles 9:1 à 9:10, devant les articles 2/56 à 
2/65;

— les articles 9:12  à 9:29, devant les articles 
2/66 à 2/83;

— les articles 13:1  à 13:10, devant les articles 
2/84 à 2/93;

— les articles 14:31 – 14:50, devant les articles 
2/94 à 2/113.
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VERANTWOORDING

De aangelegenheden die specifi ek betrekking hebben op 
de vzw’s zijn in het huidige ontwerp over meerdere boeken 
verspreid. (Boeken 1, 2, 9, 12, 13 en 14). De bevattelijkheid 
van de wetgevende teksten vormt een fundamentele de-
mocratische uitdaging aangezien eenieder er kennis moet 
van kunnen nemen en ze op de eenvoudigst en efficiëntst 
mogelijke wijze moet kunnen begrijpen. De verspreiding van 
de bepalingen betreffende de vzw’s druist echter in tegen die 
beginselen en maakt de taak van de beheerders van een vzw 
nodeloos moeilijk.

JUSTIFICATION

La matière qui concerne spécifi quement les ASBL se 
répartit entre plusieurs livres dans le projet actuel. (Livres 1, 
2, 9, 12, 13 et 14). La lisibilité des textes législatifs est un enjeu 
démocratique fondamental dès lors que chacun doit pouvoir 
en prendre connaissance et les appréhender de la manière 
la plus simple et efficace possible. Or cette dispersion des 
dispositions relatives aux ASBL contrevient à ces principes 
et rend la tâche des gestionnaires d’ASBL inutilement ardue.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
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